שנה שלישיה. 


הנאי החתימה 
באוסטריה-אוננריה + לשנה: 10.59 קראָנען, לחצי שנה : 8.95 
קראַנען, לרבע שנח: 2,70 קְראָנען. 
ברוסיה ; לשנה: 4 רויב, לחצי שנה: 5 רויכ, לרבע שנה: 1 רוזב. 
בשאר ארצות: באשכנז לשנח: 9 מאַרק, באנגליה לשנה: 8 שילינג, 
בשאר ארצות לשנה: 11 פרנק, בארץ ישראל לשנה: 10 פֿרנק, 
החותמים לשנה שלמח יקבלו בסוף השנה השורה יפה חנם. 
דמיהחתימה יוכלו לשלם גם לשעורין: 2 רובל בעת החתימה, ושני 
הרובל הנותרים בראשית הרבע חשני (ובשאר ארצות בכסף 
המדינח להי חקורס). = 
מחור בל גומר 10 קאָפ', 95 העללער. 
בעד חלוף האדריפה 20 קאָם. 
מחיר מודעות : בער בל שורה קטנה פטים 88 ה/ 15 ק'. 


כככוי, יום די כיז אלול. תרסיד, 


OLAM KATAN. 
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/ עחוץ שבוע מִפיר לבנ הוָּשְּרִים 
/ 3 מ ל 


גליון נא"נב, 


תכן 1 רגע אשר (ספור), מיכל בצלקינד. --:תבניות פכות עתיקות (ציור).-.ז ה ח פ צ י (ספור. סוף', תרגום א. ל. י.-- 


Nr. 51.52, 


קמן 


א 


2 
ל 


| 
עם .הפרנונ' או עם .הנעורים,: 
באוסטריה"אונגריה: לשנה: 19.50 קראָנען, לחצי שנה: 7.75 
קראָנען, לרבע שנה 8.90 קראָנען. 
ברוסיה : לשנה: 6 רויב, לחצי שנה: 8 רויכ, לרבע שנה 1.50. 
בשאר ארצות: באשכנו לשנה: 18 מארק, באנגליה לשנה: 19 
שיללינו, בשאר ארצות לשנה: 17 פֿרנק, בארץ ישראל לשנה : 16 פרנק 
עם ,הפדגונ' ה,הנעורים" : 
באוסטריתי"אוננריה : לשגה: 91 קראָנען, לחצי שנה : 10.50 
ײ קראָנען, לרבע שנה: 5.25 קראנען, 
ברוסיות ; לשנה: 8 רובל, לחצי שגה: 4 רובל, לרבע שנה: 2 רובל. 
בשאר ארצות : באשכנז לשגה: 18 מאַרק; באנגליה לשנה : 
6 שוללינג, ביתר הארצות לשנה: 92 פרנק/ 
בארץ ישראל לשנה : 90 *רנק, וכן לחצי ולרבע שנה בערךי 


Krakau, 7 September (25 August) 1904. 


האסיף בארץ פוריה(ציור). = שוחה בוער (מתיי הטבע), מ מ=ץ. = ב פוכ ה (תמונה מישיבת יהודי=גרמניה .בסוכה 
לפנים). -רבי נוון קרווה (פפור בעמודים מיוחדים. עם ג' ציורים, סוף), תרנום יהודה גרוובסקי.-ידיעות שונות.== 


מכתבים, -- מודעות. 


חם ה/,עולם קמז" ו,הנעורים" לשנת תרם"ה -- אה המודעה בעמודים האחרנים !+ - ₪6 


FO אשר,‎ VN 9 


(ספור), 


--=--₪89----- 


ירח קר חולך על פְּגֵי הרקיע מעל לְנְנַת הַבּיתֶן 
אֲשֶׁר למַלְָ אַסְמִינָם. 

דּוּמַיָה בַּכּל; כָּל עיר הַבִּירְה שָקוּעָה בְּשְׁנָה. רק 
הַמֶלךואַנְשִׁי מִשָׁמֹר הָאַרְמוֹן לא יִתְנוּ שָׁנֶת לְעֲינֵיהָם. 
זה הַלֹיָלָה הַשָלִישי אֲשֶׁר נדרָה שת הַמֶּלך שלש יָמִים 
לא עלָה אֶל מָרום הַמַּנְדְּל ולא שָׂמֿח אֶת לב הָעֶם בְּאוֹר 
ָנִיו. המל אַסְמְנֶם קר וֶעף. זיז ליל ינוּד יע 
בְּחדְרִי הָאַרְמוֹן; ואוי אוי לו לְאיש. אֲשֶׁר יערב אֶת לְבּוּ 
לָבֹא לְפֲנָּ לא יקְרְָא. רק אֲשְׁתּו הָאֲהוּבָּה נעוָה הַפּעם 
לעבר אֶת מצות הַמַלְךּ וְהיום הוצאָה להרג לְפָנִי חֲלוֹנוֹת 
הָאַרמון. 


הלילה הַדּוֹמַם שורר בַּכּל. בְאַרְמון דּמְמַת עֲצָב 
כַּבְבית הַהְבָּרות. קול צערי המָלֶך לא יִשָׁמַע וּבְנְפְשו 
תתַחולל חֶערָה. גּאַנת הַמּלֶךּ לא תהן דְּמֵי לו הוא, 
אסְמֲעָס הַמֶלֶ מושל אָרֶץ מָדִי הָאַרּירָה, נָנִיד וּמְצוּה 
לְאָמִים רַבָּים. לא יכל לְקְהַת לו בְּחָָקָה אֶת כָּל הָאשָר 
מִידִי הָאֲלִים. הָאֲלִים הָאַרִירִים-בְּמוֹ יְִעם לָהָם לְהַתֶעלְל 
בו. ועל כֶּן ישְׁלִיכוּ לו. כַּלְכֶל הָאָדֶם. רק פַּרוֹרִי אשֶׁר 
דּלִים. אֲשֶׁר לא יְמַלְאוּאֶת נפָשו הגּדולָה ולא יִשְבִּיעוּהָ, 
אוֹתָה הַתְּשּׁקָה הִעַזָה וְהַשְׁאַיפָה הָעֲצוּמָה לָאשָר. בְּהֶייתו 
עד חל פְשוּט בְצְבָא אַרְתּחְשׁשׁת הַמלְךְ גא בְּאַחֵד 
סְרִיסִי הַמָלךָ הַקָטַנִים. - בּוֹעֲרָת ווֹעֲרָת כַּלְבָבוֹ מַעַת 
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עלותו לְשָׁבֶת על כְּפָא מַלְכוּתוֹ עוד יותר. וּכָאָז כּן גם 
עַתָּה לא יְמְצָאַהוּ! 

אַסְטִנֶּם, מושל מָדי הָאדּיר. עומד לַפְגֵי הָאָלִים 
מָלָא כַּעםזאִין"אוֹנים, כַּאֶהָד מִבְּנֵי תֲמוּתָה; הוּא, כָּכָל בָּנִי 
הָאָרָם יִשׁבֵר אֶת צְמָאוֹ הבוער בְּנְטָפִים דּקִים. נטָף אחר 
מה כְּאֶחָד מִבְני לת הָעָם. 

אבל הוא, אַסְמְגֵט הַמּלֶ לא יכל לְהָיוֹת כְאֶחָד 
מִבְּנִי הָהָמוֹן הנבְוֶה. לא יכל לשָמח כְּאַחַד הֶעָנִיים 
בּנְדְבות הַדַּלוֹת. אֲשֶׁר יָחַלְקוּ לו הָאֲלִים מַמָּרוּם, לא 
יוכל.. יִמַלְּאוּ גא האלים אֶת כּוֹם חייו אֲשֶׁר עדו לו 
מראש, הוא יִשְׁתָּה יִמַצָה אֶת כְּלהּ בְּנמִיעֵה אַחַת, בְּרָגע 
אֶחָד; ימיתֲהוּ הָרַעל הַמָּתוֹק ההוּא.-אַבְל הֶרְנַע הַהוּא 
הָיָה נְאֶה לְהוֹד מַלְכוּת : זה יְהֵיָה רנע אשֶר גָּדוֹל וְשֶלֶם. 
נָתן לו רנע אֶהָד. אַךְרַגע אֶחָד מַהָאשֶׁר ההוא.. 
וְאֲחֲרְיו - לְָמָה לו עוֹד חיים+ 

הַמֶלְךְ עֲצַר בְּלָכְתּוֹ. פנֶיו כְּוּ אפַל ורקע בְּרַנְלָו 
מִקְצָר רוּח. אָז נש אֶל הַפָּתח הֶרְחָב, אֲשֶׁר יָבאוּ בו אֶל 
מַגְדּל הַפַלְךְבַכְבַדית עלְהבמעלוֹת הְרְבּות על הַמִרְצְפת 
הֶעֲלְוֹנָה. מַשֶם הַבִּיט מְמָרום על הָעֲצִים הֶענָקים, 
הַשְׁקועים בְּשָנָה אֲפֲלָה וּמודעןְעים לרְְעִים כְּמוֹ מַחֲלוֹם 
כְשָׁה. על הגִּבְעות הָרְחוֹקות, על הֶעמְקִים. על כָּל הַיְקוּם 
הדומם הנְשקף לְעיניו מראש הַמַנדּל. נישלח אֶת ידה 
יד מושל, כָּמו דְּרֵשׁ בה מַאֶת הָאֶלִים אֶת חֶלֶקו בחיים 
המגיע לו בִצְדֶק. יהי כּמְחִכָּה לַתְשׁוּבֶה; אֲבֶל מחת מַעגֶה 


נְשא אַלָו לַמָרוֹם הַמַנְדֶל ורף ריח מפרחי הגן 
שמ הַשְׁכּירַח וְהַמַלְּ הַתְנוּדָד וּבשְׁאָט נָפָשׁ הַבִּיט 
עוד הַפּעם על כָּל סְבִיבִיוויֶן וירֶד לָאט מָשָה. 
ועוד פּעם שוטט כַּעֵל בְּחַדָרֵי הָאַרְמוֹן, וְעוֹד פָּעַם 
רעד בְּקְרֶב לבו זעם אין אוֹנִים. וּפַּתְאֹם עֲמַד הַמָלְך על 
מקומו נַפֶן אֶת פָגִיו הַוּועפִים אֶל עֲבָר הַפָּתַח. 
קול הָמָלֶָה הַגִיע לְאְָניו ; הָמון קולות בְּלוּלִים 
נטְמָעו בּחָצר הָאַרְמוֹן והַהָמְלָה הולְבָה וּנְדֹלָה, 
המל הביש בּלִי נע לָפָנִי. 
ְלפְִּי הַפָח נִשְמְעָה ועקת עֲבָרָה וועם. עקת 
אַנְשִי מִשמר הַמכֵהּ משק כְּלֵי גְשׁק. אַנקת חְלָל וְכבְד 
מִפָלֶת פָּנֶר. 
ְהַמָלְךּ הוסַף לעמד על מְקוֹמוֹ בְּלֵי נוע 
כְּבְרַאשׁוּנָה. 
= |לחדר הַפֶּלְף התְפְּצו כְּרֶם מַיִם כִגִּידִים המונים 
רבים חֲנוּרֵי כְלֵי מִלְחָמָה וַחֲרָבוֹת מִגאָלות בָּדֶם נשוּאות 
ייה לְמְעלָה. וּבְהגיע הזֶרֶם עד המִלֶך עמד פּחָאם 
ַּנְצִיב שיש הָכֵן לְפָניו. 
ועיני אַסְמְינֶם אֲשֶׁר כ עַלְטָה. נִפְנָּשוּ בינ 
אַרְתַּחְשְׁשְׁת אויבו הַנָדוֹל. וְהָעִיניִם מפיקות נצְחון. וילע 
הַמֶלְך כִּי בָא הקץ לְמַלְכוּתוֹ; וּבְוְרח הַשָׁמֶשׁ על ראש 


עולם קמן 
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הַמַנְדָּל לאהוא, כִּי אַם אויבו יַעַלָה עליו וּבְנָאון יִשְׁמַע 
אֶת קול הֶעם בְּרֵעוֹ. 

תחת כום מָלָאֶה אשר הַחַיִים נתְנוּ לו קָאָלִים פום 
מִלַאָה מָרורות: תחת רָנע הָאשר - רֶנע צְרָה וּמִצוּקָה, 
אַךְּ יש לא שָמע מִפָּיו קול תְּלוּנָה וַאַנְחָה. 

רנע חיים, רָנע אשר" עבר רְנַע בְּמחו: וְעִנָיו 
הַכָּהוֹת נִסְנָשׁוּ עוד פעם בְּעֵינֵי אויבו, המְפִיקות גצה 
נָהוֹד.. 


+ % 
La 


הָשָכַּת לַיְלָה מְכַפָה אֶת מִנְדַּל הפַלְָ. שְׁתִי שָנִים 
עֲבָרוּ וְאַסְמְעֶם הַגּוֹלָה נַשָכּח כָּמַת מלב בְּחדָרֵי הָאַרְמוֹן. 
אך שנת המל החֶָשׁ נוָֹרֶת לעתים. כּחֲלוֹם הַלילֶה 
ירְאָה אַרְפּחְששְׁתָ אַת אַסְטְגֶם אויבו שׁנהְֵּהּ מִכִּבָאוֹ. 

וּבַלילָה ההוא מִּעָה אַסְמִיגֶם הַגּוֹלָה הַנָּה וְהַנָּה 
לפָנִי ננַת הבִיתְן אֲשֶׁר למֶלְֶ. הוא שב חָרֶשׁ לנְבוּל אָרֶץ 
מָדִי. לי ריחות פִרְחִי הנֶ וּבְשָמִיו עוֹלִים בְּאַפּ בְּבלַילָה 
הנורָא ההוא וּמְעוֹרְרִים בְּקרְבּ זכְרונות. יָמִים עברו 
אִסְטִינֶם לא יכל לשפח אֶת ימי אֲשְׁרוּ. ימי מְמְשלְתּו. 
ַוכְרוֹגוֹת הָאֵלָה יַרִפִּיחוּ אֶת דָּמָיו בּקְרְבו1. 

הוּא נשָען אֵל הַגָדֶר ניְעד כָּלו מִקַנְאֶה וְקָצפדאיד 
אוֹנִים. הוי! יָשִיבוּ נָא לו הָאֵלִים אֶת אֲשֶׁר גל מִמָגו ו 
ישמע גְא מרום הַמִנְדְּל עוד פעם תרוּעת מִלְךִּ. מַתַּחַת 
לְבוּש מֶלֶךְידְפּק בו עוד פּעם לב מָלְךּ.. והאשר יּבָריק 
לו כְּקרֶן אור הַשָמָש בּוְרְחוֹ. 

דוּמֶם חָדַר מִבָּטוֹ לתוך חררי הָאַרְמוֹן וּכְפֶסָל שיש 
עמד תַּחַת כְּפַּת עִנְפִי העצים המתנועעים ַיבָּט ועט 
ְּאֵלוּ שפך בְּמכְּמוֹ את כָּל קִנְאֶתוֹ הַבּעֲרָה. ולא שָם 
לבו אֶל הָעֲנְף הָרַךְּ הַנְטײ מעל ראשו וּמִשׁתּעשׁע 
בְּתַלְפַלִיו הפּרוּעִים. 

דוּמֶם בְּלֵי נוֹע עֲמַד אַסְטֵינָם וְהוּא לוקט כְּלוֹ 
תתו הַעזָה לחײַם, לְמָמְשְלָה. לָאשֶׁר, לָאשֶׁר... 

וּבחֲרַר הָאַרְמוְנָדדָה שָׁנַת הַמָּלְָפּחַדנוֹרָא אַחְוָהּ 
ִּי אַך סְגור סָנֶר רנע אֶת עינִיו וְהַגֵּה רוח על פְנָיו עֲכֵּר 
ַתסְמדְנָה שערות ראשו;הוּא הביט אַלְיויכַרֹאֶת מַרְאֲהו. 
הַלא הוא מִרְאַה פָּנִי אַסְטִׁינָם.. 

ַשַׁכַּת הַלְלָה נִשְׂאָה על כְנָפֶיק השחורות וַתָּבַּא 
אֶל הַמֶּלֶךְאֶת נְשִימת אַסְמְנָם אויבו הַנּורָא, 

ְהמֶלֶּ קם מִמַשְׁכְבוֹ וקה בְּירו פיד אש גיעל 
בְּמעלות הַמִּנְָּל אל מָרוּם קצֶהוּ. 

להב הפפיד נִרְאֶה בְּחָשָבַּת הַלילָה כְּעין ית טֶרֶף 
נוֹרָאָה בְּהֲשְׁכֹּת היער. שֶקוּע בַּתָהום מַחֲשָׁבוֹת מרגיזות 
עמד הַמֶּלֶךְ בְּלֵי גוע על מָרוּם הַמִנְדָּל וְכָמהוּ בָּלִינוע 
עמַד אַמְטִיגֶּם מִהַּחַת ויבַט אֶל לפיד הָאֲשׁ הַמּהְנוֹעע. 


1107 


שׁגִי מָלָכִים עָמָדוּ בַליָלָה ההוּא זָה לעפת זֶה, עַת 
כל יוֹשְׁבֵי אַחֲמָתָה הַבִּירָה גָמוּ שַׁנָתֵם. 

קַנְאָה וּתְשׁוּקָה בערה לתענוגות החיים סָעֲרוּ בלב 
אַסְטֶינם נַחֹרָדָה ויגון קודר הַעִיקוּ על לב הַמֶּלֶךְ. אַסְטִינָם 
הָיָה מְלָא שה להשליף מַעֲליו אֶת בו הכלה 
וְהַמָלוּא וּלְהוֹפִיט בַּלְבוּש מַלְכוּת ; וּבְלָב אַרְתַחְשַטָח 
המל גרה הַּנָאָה לבְּנֵד הַפְשּׁט וְהַנַּם אֲשֶׁר יִלְבּש 
איש הַחַיִל הָעומַד שָׁם מִתּחַת על הַמַּשָמֶר. אֲשֶׁר לוחו 
לא וְדַע רז וְּטֶנָה. 

ַרְתהְשׁשְׁת הַמֶלְךּ ירר לְאֲטּוֹ מעל ראש הַמַנְדּל 
חן ליל התנודד בְְַּרֵי הָארְמון. 

וְאַסְטִינֶם הוריד ראשו ִעָמד בְּלֵי נוע תחת מֶסךְ 
ַלְיָלָה. 

צַלְלִי ליל חְנְרוּ. הגה עֲלָה הַשַׁחַה. עוד מֶעט ויְצָא 
השֶמָש ויהי בקר; וְאַסְמִינֶּם על מקומו יעמד בָּלִי נוע. 
צְלָלֵי הליל הָאַחֲרוֹנִים חָלְפוּ הִלְכוּ השָמָש יְצָא על 
הָאָרֶץ. = יָחִי הַמַלְךּ/ יחי המושל הָאַרִּיר בְּאַמָמְתָה\ יָחי 
הַמֶּלְִּ' - רעם תרועת הֶעם העיר אֶת אַסְמִנָם. מְעִינִיו 
הַתְמַלְטוּ זיקי אש גְחִירָיו רְעדּ קומתו הדקפה 
ְּנְאון. הָעם יריע לקראת הַמַלַךְּ אֲשֶׁר עֲלָה על ראש 
הַמגְדל. בֶּרְנַע הַזֶּה שֶבַח אסְמִיגֶּם , כִּי לא הוא עוּמד 
עַתָה על הַמִּגְדֶל, כִּי לא הוא המֶלְךּ בְּאַחֲמָהָה, כּי לא 
לקראחו יריע הֶעם. בִּכְבְּדוּת הִתְנְהַל אֶל הַכַּכּר הגְדולֶה 
אֲשֶׁר לִפְנֵי הַמנְדָּל. קול תרעה לא גְשָמַע עוֹד, אַךְ 
הָמוֹנִים הֲמוֹנִים חכו לְתְַהַלוּכַת הַמֶלְך בְּהָמון חונג 
כְּמְשֶפֶּטו בַּיום הַזֶה. בְּבְנְדִידהַפְּחָבות וּבְעִיניִם לָהָבוֹת 
עמד אַסְמְינֶם על הדרך אשר העבר בה הַַּהֲלוּבָה. 

שְׁתֵּי שורות אַרְכּות מַחַיל הַמִשָמָר. הַלְבוּש בְּגְדי 
כָבּוד וְהָרֶר, עֲמְדוּ לְפֶנִי האַרְמון. וּמַאַחֲרֵיהֵם הֲמוֹנִים, 
המונִים. 

- יָחי חַמַלְִּ יְחֵי הַָכְָּי 

והמונִים הֲמוֹנִים פורעים לְאֶרֶץ 

אף אַסְמֵעָם לְבַ עֲמד בְּלֵי גת וְנִנִיי - אש 
לוהט.. 

= הַלְך: כְּרַע על בְּרבֶּךְ לְפָנִי הַמְּלַָוּ = הַנִּיע 
קול לְאְָנ; וְאַסְטִינֶם - לא כָע ולא זָע. 

= יחי המל יחי הַמּלְדִּ-ַשְמְעָה עוד פעם תְּרוּעת 
הְעָם כְנְָלוֹ ארְצֶה. וְאַסְמְינֶם עומד בּנְאון מָלְךּ וראשו 
מוֶּם לְמְעָלָה. 

כְבִּצְבַת בַּרְזֶל גַתְפַּש פַּתָאֹם בְּידֵי שוּמָרִי הַחְצָר 
ניוּבל ער לפְני הַמִלְךּ. 

וביטוּ איש בְּפְנִי רְעֲהוּ. 

וְאָש פגז וְלַהֵב שְׂנְאַת עולְמים נַצָתוּ בְּמעמקִי 
רפע הָעִינִם הָאֵלֶּה. 


עולם קטן 
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הפל חן אות -הַהּהֲלּכָה הָלְכָה הָלְאָה לְקוּל 
תִרוּעַת הֶעם. 

ְאַסְטֶגם נִשְׁאֵר בִּידִי שוֹמְרֵי ראש הַמֶלֶך 

חֲמָה עזָה שָׂמָה מַחֲגֶק לְַפָשו, 


¥ * 
x 


כְספות גֶּשֶם מוֹרֶד היורדים לָאט וּבְשׁמָּמוֹן עברו 
הַיָמִים בְּבִית הַבָּלָא. אַסְטִינֶם לא יָדַע עוד אֶת מַסְפָּרֶם, 
גון קודר העיק על חָזהּ הָאִישׁ הזקן שֶהְיָה אֶסוּר יתד 
עם אַסְמִנָּס זֶה כְּבָר לא שָמַע מפיו דְּבֶר ְרעחוּ הוּקן 
לא חִפְרִיַע מְנוּחָתו. 

= זו הָאשֶׁר מְאין תּמְצָאז= הָיְתָה שאלת אַסְטִיגּס 
הָרַאשׁוֹנָה הרי עבר יָמִים רבִּים בְּשְׁתִיקָה. 

- אֲשֶׁר וּתְאֲשֶׁר, -- עֲנָהוּ הזקן. 

= מַה לי וְלאֲהֵרִים ? -הַתִפַּלָא אַסְמִינֶם. 

- כָּל עוד אשָר יִמְצַא אִמְּלֶל אֶחָד כְּאָרֶץאִין אשֶׁר 
מְלָא בַּחַיַם. 

= דִבָרִי אנ מוּבָנִים ליי הָהּקְדָאאַסְמְוגֶם-רָנע 
אשָר אֶחָד. רק רָנַע אֶחָד וְאַחַר יפו הַחַים! 

- וקו הָהָיִית מָאֲשֶׁר פעם אַחַת בְּחַיִּיּוּ- הוסיף 
אַסְמינֶם אַחֲרֵי דוּמִיָה מְמִשְׁכָה, 

= בָּל עוד אֲשֶׁר יִמָּצֵא אֲמְרֶל אֶחָד בָאָרֶץ אין מקום 
לָאשֶר טְלַא כַּחַיים. וְאָמָנֶם הָיוּ ימים אֲשֶׁר גם נַפְשִי 
רְאַתָה בְּטוֹבָה. 

= מָתִי הָיָה הַדְּבָר ז 

= עת אֲשֶׁר-לב הָאֲמְלְלִים לא יָדַע רנָז. 

אַסְמִינֶּס הָחֲרִישׁ. הוא לא הְבין אֶת דִּבְרִי הזןקן. 

יָמִים אַחֲרֵי יָמִים עַבָרוּ. 

ויהי היום ניוציאוּ אֶת הָאֲסִירִים אֶל הִכּכָר הָרְחָבָה, 
אֲשֶׁר לַפָנֵי כית הַכְּלא. עשָׂרה אַסִרִים הוּצאו להורנ, 
אַסְטְינָם. הזקן מְִתֶר הָאֲסִידִים רָאוּ אֶת מַשָפָּט הַמָנֶת 
הַנעֲשֶׂה בָּהֶם וּמִסְִּּיב עָמַד הָמון רְבּ. 

עשְרִת הָאֲסִירִים עמְדוּ על בְרכִּיהֶם: אֶצְלֶם עֲמַד 
הַטַבָּח, חָזְהוּ עַקוּם וּבְיָדוֹ חָרֶב מְרוּמָה. אַסְמִינֶס הביט 
אל עֲבֶר קזקן: חודת מָוֶת כַּסְתָה פנ אֲשֶׁר חביעוּ אֶת 
כָּל יפורי הַנַפֶשׁ שֵׁל ההולכים למוּת. גאה הָיָה, כִּי יד אֶת 
רָאשֵׁיהָם הְַּרוּתִים ינֵּתַק גַּם פַּתִיל חייו. 

לְקוֹל קיד הַמִשְׁמֶר הרים הַטַבְּח אֶת הַחָרָב, וְהַראש 
הַראשון נבְדל מִן הגוף; וְֶרֶם דּם זרֶם. מֶן הגוּף חֶסַר- 
הָראשׁ וישמף געל קצף עלפּנִ חול והָאָבָק המכסה את 
הַכַּכָר. 

עוד ראש אֶחָד וְעוֹד זָרֶם דֶּם. השלישי. הֶרְבִיעִי, 
החמשי. בגופים כרוּתִי הראש פּרְפָּרוּ לְאָרֶץ מִתְבוּסְסִים 
בְרָמֶם. חָרָאשים. בַּעַלי הַפָּנִים הַמִכְסִים חורת מו עם 
שערוֹתֵיהֶם הפְרוּעוֹת וְהָרְמַבּוֹת ִדֶּם הַתְנַלְגָלוּ לכל עֲבָר. 
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אָי אַסְמִינֶם הגיעה אַגְּחת שָׁבָר. הְאֲנְחָה הַמָרֶה 
הואת הַבִּיעָה כָּל יסורי המות הָאַכְֵרי. אַסְטֵינָם הַבִּיט 
אל פּנִי הזקן הֲעוֹמַד על ידו וְעִינִיו עצוּמוֹת. חוְרת הַמָנָת, 
אֲשֶׁר כְּתָה אֶת פִָּי רְאשִי הַהֲרּנִים הָיָתָה פָרוּשָה גם 
על פָּנִי הק כעבר רְנַע הַתִפָּרצָה עוד אַנְחָה מְרָה 
מִקָּרֶב לבו. 

וְאֶחָד הַחיָלים הָפַשׂ שַלְשָלַת ברל מעל הָאָרֶץרְ 
בָּהּ על פְּגֵי הזקן החורים פַּלָּצוּת נוּרְאֶה עַוְּתָה אֶת פְּנֵי 
הוק אַךְ אֶת עֵינָיו לא פֶקָח. 

עוד חָמָשֶה נִדוגִים לְמָנֶת חַכּוּ אֶת מוֹעדָם. בְּעמָדם 
על בִּרְכּיהֶם. 

וּפָתָאם נָתַן פְּקיד הַמשְׁמֶר אוֹת.. וְהַטַבְּחההוריד אֶת 
הַהָרֶב המְגֹאֶלָה בְֶּם יט בְּקרת רוח אֶל הָהָמון: אֲשֶׁר 
הָמָה ותִגֶעש. פְקירהַפִּשְׁמר דּכָרדְּבָרִים אַחָדִים ְהַָּרונִים 
הְעַמָדוּ. על רַנְלֵיהֶם ויסירו. מעלֵיהֶם אֶת כַּבְלִי הַבּרזלי 
לְקול תרוּעת הֶעם ניודיעוּם בְּפקְדֵּת הַמֶלֶךְכִי הָפָשִׁים הֵם. 

בְּתְמְהון פֶקח הזקן אֶת עיגיו יט לבו 

| ששון אִין קץ האיר אֶת פָּנִי הַגָּחָנִים, אך לא וְכְלוּ 

לְהוצִיא אַף הַגָה מִפּיהֶם: הזקן העיף עינִיו עליקם וּפְנִיו 
אורו גם הם, כָּאלוּ נְדון הא בְּעצְמוֹ לַפָּוֶת ויח 

אמְמִינֶם הבִּיט על הזקן רשְׁתּוֹמָם: נּם מצוּקת 
נַפְשו, גם שְמְחַת לבו נַפְלְאוּ בְעִנִיו. 


אַסְטְינם והזקן הוּבָּאוּ שָנִית לְחָדר כַּלָאָם. וְעוֹד | 


יָמִים רבִּים עַבְרוּ עֲלֵיהָם. וּמַחֲשָׁוֹת נוּגות העיקוּ על לב 
אַסְטִיגֶם יוֹתַר וְוֹתַר. הוּא זכר אֶת ימי גְּלוּתו הָי עתה 
ְּעֵינִיה כִּימִי עגֶג וְחֹפָשׁ. גּוֹרְל אַחַר הַעבְדִים הקמנים 
מחוּץ לחומת בֵּית כַּלְאו עור קְנְאֶה גְּדולֶה בַּלָבָבוֹ. הָהּו 
לוּ תִפְּחַחְנָה דַּלָתוֹת בִּית הַבְּלָא וְשְׁמַע את הִמִלֶה ,הפש" 
וְשָאַף עוד פעם בְּמְלא חֲוְהוּ זָרֶם הָרוּה הצח וְיִרְאָה אֶת 
רחב הָעַמְקִים וָהוֹד הָהָרִים - וּמָאוּמָה לא יחפץ עוד 
ְּארֶץ 

רנע הַהֹפֵשׁ. שר אֲלָיו נְשָׂא אֶת נפשו. הְיָה ביני 
אַסְטְנֶם לְרָגע אשֶׁר אֵין קץ. 

= ,חפָש! הֹפָשׁ! - צֶעק לב אַסְמָינֶם בְּקַרְבו - לו 
אַךְ רנע אֶחָד! אָז החל לְחִבָּל תּחבְּלוֹת אִיך לְהַשִיג אֶת 
הרע הַמאֲשֶׁר הזה וּפָתַח קוה נפְתּח לו; אך הָרָגע 
הזה הָיָה קצַר מָאד... אַסְמִינָּם הַבורח נַתְפָּש חיש מָהָרָה 


ינת בִּידֵי מָעַגֶיו. אֲשֶׁר עשו בו שְׁפָטִים. וַיוּבָא אֶל הבור. 
בינת אַסְטֶגָם החלה לְהַמְתַּתֵּר. איהו בֶּרָד הֶשֶלַךָ 
מעמקים, לִירְכְּתֵי בור, מְקוֹם שָׁם חשך עוֹלָמִים. אִין 
קול. אִין קו אור. רק לעְתִּים. אחרי עבר שָעות אֲרְכּוֹת, 
אַרְכּות מאד, ער להב לפיד אש אֶת עֵיניו. אָז הורד אֲלְיו 
לָחֶם צר וּמַיִם לחץ. וְעוד פעם חַשִׁכּת גָצֵה תשּׁפֲנ. 
הוּא נְגָור מָאָרֶץ החײַם. אַסְטִינָם אֵינָנוּ 
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ָמִים. ירָחַים. או שָׁנִים חָלָפוּ- זאת לא יָדַע אַסְמִינֶס. 
חֹשֶׁךְּ עֹלְמִים יִכַפַּהּ מנוּחת קַבֶר הַעַמָהּ. אִין עוד מִסְפָּר 
לְמוֹעדִים, לְיָמִים וּלְשָנִים + יוֹם או שׁנָה אחת היא לה 
מצוקתו לא תקל מֶעליו. 

נִפְלָא הוּא מַצָבּו עתָּה. אֵינְנוּיִשן וְאֵינְנוּ ער אנ 
חי וְאֵינָנוּ מַת. 

אך כ יודע הוּא כִּי לא מַת עַרְנָה. בּקבָר לא ידעו 
רנָז, וְהוּא-כָּל עצְמוֹתָיו תּאמַרְנָה דָאֲנָה וְרֹגָו אִין קץ. 
וְהֶרגִז הזה הָלא הוּא החיים, כִּי בָּאִין חַײַם אין רגז. 

וכה עַבָרוּ יָּמִים רַבִּים מָאד וַאֲרְכִּים מָאד וְעַל 
סְבִיבִיי חשך נורָא וְדוּמִית הַבֶר. וּפַתָאם חַפֶץ אַדִיר 
כְּעקְץ הֲנִית ברל קר לבו. רק הַפֶץ אחָד. אֲבְל כח החפץ 
הָיָה אַדִּיר מאד. 

חָפְצו - קו אור שָמָש אֶחָד וּבְחַפֶץ מזֶּה הַכָּה 
ָּלִים רעד החיים הָאַחֲרֹן בָּכָל עזוּזו. 

ניחלם אַסְטִינֶּם וְהִגָּה נְהָרפוּ קירות בִּית כְּלְאוֹ 
מַתַּהַת לאָרַץ וֶעם הַהֶרֶס הַזֶה חָלּה גס החשף הנוֹרְא; עוד 
מֶעט וְחוּא יוצָא לְמָרְחֶב, לַתְפְשי הַנָּה גם קול שאון 
אָדֶם. עוד רנע וְקְרֶן אור שָמָש תִּשְתַעַטַע בְּבְרַק בְנְהָהּ 
הַנִּפְּלָא. רָגעי רְגַע אֶחָד וְהַנָּהי. 

לבו יָמוּת בְּקְרְבּו, בו יָדְפק רק הַחַפִץ לְאוֹר. הוא 
מְחַבָּה לְקְרֶןאור שְׁמֶשׁאֵלעֲרְן נִפְּלָא. כְּאֵל מפת אֲלחִים, 

אַךְ החָלום יחַלף, וְעוֹד פעם חשך. אַפֶלָה גֶעלְטָה, 
ועוד פַעם אַסְמְינם שוֹבֵן עפָר. 

תּאָת השלטון וְכָל תענוּני החיים לא יקחוּ עוד 
אֶת לבּו. רק קרֶן אור אחת. רק קרֶן אור שָמָש - וְאֲחַר 
ידעך אור חײַו. | 

רֶע אור שָמָש הָיָה בְּעִינִי אַסְטִינֶּם לָרְנע אשָר 
אין קץי : 
א קְרֶן אור. וְאַחֲרֶיהָ- הַמָנְתיי. 


+ 


עוד מֶעט וְאוֹר שַכָלו יָדְעַך וחד עמו בס פָּתִיל 
חיר עתקי 

ְהִגַּה כְקול רַעַם מִקְצָה הַשָמִים, כְּנעש גַּלֵי ים 
מִפְרְחָק. הגיע לָאזֶן אַסְמִינֶם קול שָאון אדיר. גל אַחַר 
גל הולך וקרב. בִּינַת אַסְמִיגס, אֲשֶׁר הַסְתִּרֶה לפגי רגע, 
שָׁבָה לַהְחַיה. כְּבּלַלֶה הַנּורָא בהוא ישְמַע נם הפעם 
עקות שָׁבָר. מְחִי כְלי נשָׂק וְְִקֶת חָלֶל. עוד רנע וכל - 
הפוער יכרב אַלִיו. נאַקת חָלֶל הָאַהֲרוֹנָה מַאַחֲרֵי הקיר = 
וחָשְׁכּת הקבר כְּמוֹ הֶצְחָה פַּתָאם מעשְׂרוֹת הַלפידים 
העשָנִים. , 
שָמירות עֵיגִי אַסְמינֶם עדו ותּסָגרְנָה. בָי לא יָבְלוּ 
לשָאת אֶת אור הלפידים. ודַיִם חזֶקות אֶחָזוּ בְאַסְמִינֶם 
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נצִיאָהוּ מן הבור נוֹבילוּהי דָּרַךְּ מחלות עָפֶר אַרְכּות 
= וּקְצָרות. 

מִשָפָּט מָוֶת או ענויי נְפֶשמְחַכִּים לו, אז.. חֹפֶשׁזו 

תִּעָה לב אַסְטִינם. לבו לא יָבִין את אֲשֶׁר אתו 
איהו הנה אֶלֶה קוֹרטים מִעְלָיו אֶה בּלוײַ הַסָּחֲבוֹת 
הַנָבְזִים ְאַלהרוֹחֲצִים וְחָכִים אֶת גו הַגּלְאֶה וְאֲלָה יעטוהוּ 
מלְבּוּשי הוד וְתִפַאָרָה. 

ְהָאְָשִים יֹבִילוּהו ָּרַּ מעַבְרות אַרְכִּים וּמִעְקְלִים, 
זור אְטִיגֶּם. כִּי המעבָר הזה הוא מַעַבֶר גְעָלֶם מִבִּית 
ַכָּלָא אָל ארמון הַמִלְ. זור הא כִּי כּמֶעבֶר הוה הֶלך 
לא פעם. בְּשַׁבְּוֹ על כִּפָּא הַמְּלוּכָה. אֶל בִּית הַכַּלָא 
הָאְפָל. א לא! הַכבָר הִקְתַתָרֶה בִינָתוֹ בְּאֵמֶת: או הַחָלום 
יִהַתָל בו+ עִינִיו הקמות לא תִרְאִיגֶה דָּבֶר. 


ְהָלְאֶה. הָלְאֶה יוּבִילוּ אֶת אַסְטִיגֶּם... האָמְכֶםז הַנֵּה. 


אַרְמוֹן הַמֶלַךְ הגה גת הַבִּיתְן וְשׁוֹמְרֵי הַחְצַר עוֹמָדִים על 
סְבִיבָו ‏ פַּרְחֵי בשֶם תַּחַת כּפּת הָעֲצִים הָרַענגִים נוֹתְנִים 
ריח גִיחוֹחֶם. המון סָרִיסִים יִשְׁתַּחֲווּ על דרְבו לְפָּגיו אַרְצָה, 
עלְמוֹתיפוֹת תִּפוֹרְנָה לְפנָיו פרָחִים וֶענְפִי ית תִּמָרִים.. 
הַחֲלוֹם הוּא כָּל וה או = חיים זי 

וּבְמעלות מִנְדל המל הְעל אֶת אַסְטִיגם למרום. 
בל שְׂרֵי המֶלְֶ וציו עמְדוּ מאְחְרִיה 

אַסְמְעם הַבִּיט על עצי הננִים הְרעַנִים. על 
ְַּבְעוֹת הֶעמְכִים. הַמִשְׂתָרעִים לְפָנִי על הָעלֶ הָרָחֶב 
הזרוּע אוֹר יקרות וִשְׂאַף בְּקְרְבוֹ זָרֶם החיים... 

= הַידָ! יחי המל טָלְֶּמָדי הָאִַּירו 

הֲמוֹנִים, הֲמוֹנִים אִין קְצֶח נְפְלוּ אַרצָה לְפָנִי מגדל 
המֶלְךּ. 

| עיגי הַמָּלְך בּוָערות בָּאֵשׁ. 

הנה נם אור שָׁמֶשׁ נם הֹפֶשׁ. גם עו נּם שָלְטון 
מלְךּ. גם תרועת עם - הכל בְּפַעם אַחַת. פּרְנֶע אֶחָד! 

הא לְכַח בְּחְזָקָה מַאֶת הָאֶלִים כום מְלְאָה נְחוּמִים, 
ושָתה יִשְׁתָּה אוֹתָהּ בָּפַעַם אֶחֶת. אַסְמְנָם הַבִּיט עור פַּעם 
על מַרְחֵב הָעוֹלֶם הַמֶלָא יַפַעֲה וְהוֹד. היא נְנַע בְּידוֹ אֶת 
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לְבוּש המַלְכוּת המַתְנוּסַס עליו נפן ראשו בֶּנְאו אל 
שְמִי הַפְכְלֶת הַבְּהִירִים והֶעמְקִים, 

הגה הוּא = אשֶׁר רָנע אִין תבְלִית וקץ! 

- מְהֶלָל שם אַסְטְעֵם הַאַרִּירויְחִי הַמֶּלְָּ! 

ועוד פעם הֲמוֹנִים הֲמוֹנִים נוֹפָלִים אַרְצָה כְּלְפָנִי 
אֵל כַּבִּיר. 

בְּעִיניִם מבְריקות, מפיקות תּמָהון וְשְׁגְעוּן עֲמַד 
סְטִינֶס בְּלִי נוֹע. 

הגה הָרָנע, רנע הָאשֶׁר. אֲשֶׁר לו עֶרְנָה נפְשו זֶה 
כָּמּה. 

וּפַתָאם כָּבָה ברק עיגיו ענו קשָה. כְּחַץ קלוי 
באש חַלף לְּ... 

הֶרְגַע הזה לא ישוּב עוֹד. מה היא תרוּעת עם + 
הוא יָרִיע מֶחֶר לקְרַאת איש חר. בַּאֲשֶׁר הָרִיע אֶתָמול 
לקראת אויבו. שָלְטון מִלְךּי אַבָל ידו כּבֶר מָשַלֶה לו 
פְּעם... וְהְֶגַע יעבר ולא ישוב ; עוד פּעם יתנועע וישוטט 
קודר. סֶר וְֶעף בְּחַדְרִי הָארמוֹן; עוד פַּעם יִקְרָא אֶל 
הָאֵלִים. עוד פּעם יחל ימִי שׁמָּמוֹן וְעצָבֶת, אשֶׁר זָרִים, 
שְׂמָחַת הגְּפָש, אֲֶׁר על אדוֹתִיהְדִּבָּר לו חֲבָרו הק בְּבִּית 
הַבָּלָא ‏ מה לָאַסְמְינם וְלַאֲחֲרִים וּקְאָשָרֶם הא לא יָבִיו 
אֶת רנְשי לב הזקן וּמְשׂוֹש נפָשו. 

רָנַע אֶשָרו עֲבֵר.. יניו לא בְקשוּ עוֹד דָּבָר. 

- מֶהֶלֶל שם אַסְמְנֶם הָאַדִּיר! יָחֵי המל נְִׂאה 
הַתִּריעה בְּאַייר כָּרעם בּנַלנֵּל. נהמונים הֲמוֹנִים נופלים 
אְצָה. | 

וּלְקול הַתּרוּעה המְעופף דִבַרדמָה מִמָּרום הַמִנְדָּל, 
הַתְנוצֶץ לְבוּש מַלְכוּת בְּהַמוזְאַבְנִי אֲשׁ.. בעוף טוֹרףנוֹרָא 
מִשָמִיִם הַתֶנַפָּל אַסְטִינֶס מַמָּרום. 

רַנע הָאשֶׁר של אַסְמִנֶּם חל עַבֶר. וּבְקוּם הָעַם 
הנופל אַרְצָה לפָנִי הור מלכוּתו -- הַתִגלְנָלַה גיפת 
שִסמְנּס בּעַפַר. 
מעב על גרי מִיכָל פַּצֶלֶקִינְדּ. 
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תָּבְנּוֹת סְכּוֹת עפיקות, 


א זה חֲפַצִי, = 


(סַפּוּר). 


(סוֹף). 


- הִגָה כֵּייכן. יְדידֵי הפש - אָמַר הַפְרוּפִיסוֹר כּאֲשֶׁר 
לה אֲליעֶזך לְַכר ויּסַף עוד לעמד לנְנו בְָנִים מְאִירוֹת -- 
רוֹאָה אָנְכי כִי פֶץ אַתָּה לַלְמֹד וֶעל פן הַנְנֵי לְלְמַד אוֹתְךְ; 
כִי עוד יָמִים רַכִּים יַעַבְרוּ עד אֲשֶׁר אוכל לְצָאת מַהָדָרֶי החוצה. 
בול אובל להורותף מַדֵּי בקר בְּבקר. נָעַתָּה אֶרָשם לְף בָּוָה 
אֶת שמות הַפְפְּרִים נְעְְכִי"הַכְתִיבָה הדְרוּשים לָף הא ל נם 
ככ וְאַתָּה הקד וְתִקְנָה אֶת כָּל הַדִבִָים הָאַלָה, עד בְיֹם 
מַחֶר בַּּקֶר נַתְחִיל אֶתּ שעורִינ -- 

מה מְאֶשָר הָיָה הַנַעַר כשמָעו אֶת הַדברים הָאֲלָהו הוּא לא 
הָאָמִין למשמע או א כְרָאותו אֶת הפתקה וְהכָכף אֲשֶׁר 
נָתַן לו הפרופיפוּר נוֹכח כִּי אָמְנֶם לא כַּחֲלוֹם הוא שומע אֶת 
כָּל הַדְּבָרִים, וּמַרבּ רְנְשותָיו נָעַתּקוּ מִלִים מַפּיו, ויִשְֵּׁח גָם 
להודות לָאִישׁ חסדוֹ על טובדלפו ; אוּלֶם הפְרוּפִיפור הַבִּיט 
אֶל פְנֵי הער וָאֶל ענו הָרְטְבוֹת, ניבֶן אֶת אֲשֶׁר כְּלֶב הגֶער. 

וָעָרָבּ הַהוּא בשוּב אֲלעֶֶך מן הָרָחוֹב. אֲשֶׁר קנה עפ 
אֶת הַפְפָרִים נְצְרְכִיהכְתֵיכָה, יש וַיכָתּב | מכקב. לְהוָֹיו. 
הוא חָשב, כִּי עַתָה בָּאָה הָעַת לְכְתּב לָהֶם. וְאֶת מכְתָּבוֹ נָמר 
בַּרְבָרִים הָאֲלה: ,אל נָא תַּדְאֲנוּ לי, הוֹרֵי היקרים ! הגני יישב 
בָּבִית אֲנָשִׁים טובים אֲשֶׁר יְאֲהְבּוּנִי מָאד, וּכְבר עוֹמַד אֲנִי על 
הדּרֶף הטוב, אֲשֶׁר אל בָּהּ עד הַגִיעֵי אֶל מִמָרְתִי = לְהִיוֹת 
לפרופיסור. אִיני יודע כּמה עוד עָלִי לתכות, אבל סוף סוף יבא 
היום, כִּי זֶה חֶפְצִי,וְאָז כּאָשָר אֲהְיָה לְפְרוֹפִיסוּר, יִיטַב גַם לָכָם, 
הובי הָאֲהוּבִים. ּבוּרֶה אֶחוּתִי ‏ יוֹדעת כְכֶר אִיף. איני חִפץ 
לְהודִיעכָם איה מקומי, כי אַזתְאַלְצוּנִי שוב אֲלֵכָם. נאָנִי הָפּץ 
לְלָמד פה; וכְטוּח אָנִי כִּי אַלחים יְהִיָה בְּעֲורֵי. וני מנשק 
אֶתְכֶם אָלָף פְעַמִים וְאוֹהֵב אֶהְכָם בּכָל לב. בַּנְכֶס אלִיְעזר", 


בי 
הפרופיסוּר הֶרְהַרֶט היה רָנִיל לְהַטִיפ אֶת לקחו לְתַלְמִירִים 
גְדולִים שָלְמְדוּ הַרְבָּה וָיודָעִים הַרְכָה. וּבְבאו עַתָּה.לְלמד גער 


קט אֲשֶׁר מָרֶם מְלָאוּ לו שע שָנִים הָיָה הְַּכֶר קשָת לו מָאד' 
אֲבֶל הגער לָמַד בְּקִירָה פח רַבָה, ווְשְמע אֶת דִכָרִיו בָשִׂים- 
לב כָּ כ וְאֶת שעורְיו ירע תָּמִיר כָּל כף הֵימַב. עד אֲשֶׁר 
מִצָא הַפְרוֹפִיכוֹר רב ענְג בְּלמדו אֶת הנער הָחָרוּץ הַזָה. ומְדִי 
לילֶח בְּלֵילָה, אַחֲרִי לותו לעשות אַת כל עבודות הַכִית בּעד 
הוקן ְּעד הְַכָרֶת רוֶה. הָיָה יושב אֶל השָלְתֶן ולאור הַמורָה 
הכנה הַיָה חור על שָעורִיו בְּשְׁקִירָהרַבָּה. וכראות הַפְּרוֹפִיסוֹר 
עד כַּמָה גְדוֹלָה תָשוקת הנער ללמודים וְעַד כַּמָּה הוּא מְכַפָּד 
וְאוהב אותו, אֶת מורו, החל גּם הוּא לְאַהְבָה אֶת הַגער הַגְפְלָא 
הַזֶה, ונפשו נקְשְׁרָה בנָפָש לְמִירו הקט עד כִי מףי. קר 
בק חִבָּה לְבּאו כְּקֹצֶר רוח. וּבְאֲהֲבְתוֹ אֶת הַנער בָּבָל 
לָב, הָחֲלִיט בְנַפְשׁו. בי לא יַעוְבָהוּ כָּל יְמִי חייו וְדְאוֹג יִדְאַג 
לְהנוּכו עד הָיותו לָאִישׁ. כעבר שַבְּעוּת אֶחָדִים נַרְפָא הפרופיסור 
הָרַָרְט מַחלוֹ. ויב ללכ אל הָאונִיברְִיטָה לקרא שָם אֶת 
שעוריו לְתַלְמִידִו הגּדולים,-- וּבְכָל ואת לא תָרַל ג אָז ללד אֶת 
הנער שעָה אחת מְדִי בקר פגקר. : 

ְּכָה עבָרוּ ימי המיץ וְהַקְתו. הזקן העור הופיף לָהתְהַלף 
בְּרְחוֹבוֹת עם תבתי וְאֶליעְזֶר נָהֵל אוֹתו; אזּלם מִיוּם ליום 
כָּבַד עלֶיו הַדְּבֶר הזה, בּחוֹתָיו הָלְכוּ וְכְלוּ. וּמַרְאֶוּ הָלַךָ ודלי 
וּבבקֶר אֶחָד לא יכל עוד הזקן לְקוּם מִמּמַּתוֹ ולא יכל אֶלִיעָוֶר 
לעזב אֶת הזקן לנפשו. או ישב בָּל הַיוֹם על יָדוּ, וישמר עלִיו 
וישק לְמַלָא אֶת כָּל אֲשֶׁר שָאַל הַחוֹכָה ממנו לא מָש מִמַמָתו 
אף רָנע אֶחָד. חזקן ישן הַרְבֵּה גם כיום, ופיו היו א כָּל כף 
שלוים ושקטים, וְאֶלִיְעוָר עמד עלִיו שָעות שלמוּת וְלא גָרַע 
עין ממָנו. 


וש אשר הֲערָהוּ נִיְעורְרְָהוּ אֶליעָזֶר מִשְנָתוֹ: 
- עוּרָה נָאי נקני, ּטעם מן הַפְרֶק. אשר בְּשַלתי בער 


= ער אַנִי, נערִי הטוב, -- ענָהוּ הזקן בּאַנְחָהּ = הלא 
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ית בָנִי, בי אֲנִי רוֹאָה בְּעִינִים סְנוּרוֹת, כָּמו שָאַתַה רוֹאָה בָּעִינַים 
פקוחות, 

וכַאֲשֶׁר נַמֶנֶם הזקן יָשב הגער עַל יד הַמַטָה ויתזר 
על שעוּריו. 

ַּצְחָרִים רֶץ אֶלִיעָזֶר מַהֶר אֶל בִּית הַפֶרופיסוּר וְהוֹרִיע 
אֶת הגָבָרֶת רוזֶה. כִּי חָלֶה הזקן וְעל כַּן לא יכל לְבא אֶל 
הַפּרוֹפִיסוֹר לְשמע אֶת שעוריו; וְגם כִּקָּשׁ מִמָנָה כִּי תוֹאִיל 
לשלם רופא לכנו הַחוּלָה, = ואָז מָהֶר וישָׁב אל מְעון הזקן. 
כַאֲשֶׁר נש אֶל מִטָתוֹ הַתְעוֹרַר הזקן משנתו. 

= הַאַתָּה הוא אָלִיֶעזָך, בָּנִיּ - שָׁאֵל בְּקוֹל חלש מָאד. = 
גשׁ נָא הנָה (שב עליָדי, למען אשר אוכל להי גיד ל אֶת אֲשֶׁר 
אֲני חֹשֵׁב ,עלֶיף. ני סףויש כּי קצי הולך נָקְֵב. = אַךְ אל 
נָא תִכְכָּה. נער טוב; אַתֶּה הַרְכִּית לעשות עְמִי טוב וְחְקֶר 
בָאֲמוּנְֶךְ אלי וּבָאהָבָתָך אוּתי. לכי מ רַגָשִׁי תורה ל הגה 
ְַעתּי גם יְדַעְתִּי אֶת תִּקוֹתְִוְאֶת הַמַפֶרָה אֲשֵׁר אִתָּה 
שואף אֲלֵהָ, וֶעל כּן ינ לי לְדעת כִּי יָכוֹל אוּכַל לָהְיוֹת ל 
לֶעו בַהָּבָר הזה. דֶּעלֶףכּיאִינְני כ ךעי כמ שׁאַתָה חושב-- 
חלָשַת הוקן גָרֶה עלֶיו אד ולא יָכוֹ בַר עוד וים. בֶרֶע 
הזה נשְמְעה מְפִיקָה. בְהָלֶת. וְעוֹר מְעט וְהַדָּלַת נפְקקה 
והַפְרוִֹיכוֹר הָרְַרְט בָּא הָחָדרָה. הַנְכרֶת רָֹה סִפְרָה לו אֶת 
אֲשֶׁר אָמַר לָהּ הנער, וְכַאֲשֶׁר נודע לו הַהִּבָר הַזֶה הָחֲלִיט לְלְכֶת 
בְּעצְמוֹ אל תנקן החולֶה רָאות בְּמָה וכל לעזר ל כַּאֲשֶׁר 
ָּא הַפְרוִֹיסוֹר הַחדְרָה, שב פמ הַחוֹלָה אַלִיו ותוא יכל לכר 
עוד, 

= מה טוב הַדָּבָה. כִּי בָאתָ, אנ = אָמַר הֶענר 
אַחֲרֵי הוֹדִיע אותו אֶלִיעוָר שם הָאִישׁ הַבָּא. = חפץ אֲנִי למסר 
לָאֲרֹנִי אֶת הַַּתנֵה. אֲשֵׁר עם לָבָבֵי לָתַת לָנערי הָאָהוּב. תִּנָה 
לי, ליער אֶת הָארְגּד הקטְן הְעוֹמַד שֶם בְּפְנַת הַתָּבָה וְגם אֶת 
הַמְַתֵּהַ של הָאַרְגָן תּתֵן לי הוא מְנֵּח למרַאשותִי. קח ל 
אַדנִי הַפּרוֹפִיסוֹר, אֶת הָארְנָן הַזָה וְשׁמְרֵהוּ בְּבִיתְך בָּעַד הַגער 
הזה עד אֲשֶׁר ידרש מִמּךְ אֶת הַכָכָם אשר כּוֹ. הֶרְשוּת בְּיְדוֹ 
לעשות בבס כְּחְפְצוּ: לשל להי לסנות. סְפָרִים. או 
לת לכית"תפר = כָטוּ אָנִי כ לא וֹצִיא אֶת הַכְַּף על 
דּבָר שְׁאֵין כו הּוֹעֲלָת. בְּאֲרְנָ הַזֶה יש שָבַע מַאוֹת שקלים 
אֲשֶׁר קְבְצָתִי בְמָשָף שָנִים בכות. קְרֹבִים אֵין לי פה; אַךְ 
אולי יָבאוּ אֲנָשִׁים וִדְרְשוּ ְרְשָתִי על כּן אֲני מודיע בְּעורי 
חַי, - הִתְשָמַע, אדני הַפרופִיסור, = כִּי אֲנֶי נוֹת ן אֶת הַכָּסַפ 
הַזָה בָּמַתָנָה לער הטוב הַזֶה; הַתְאות, אַרנִי, לקחת וְלשָמר 
אֶת תפקדון הַזָה בַּעדוֹ? -- 

הַפְרוֹפיסוֹר מְלָא אֶת תַפֶץ הַחוֹכָה ויח מו אֶת 
הָאֲרְנָואֶת הַמַפְתּחַ וְהַבְטִיח אֶת הַזָקן כִּי הָשׁב שיב לער אֶת 
הַכָּבֶף בְּבָל עת שִׁידְרְשָׂתוּ ממָנּ. עתָה לא הָיָה לו עוד פָּני 
לְשָׁבָת פה, וְהוּא קם ופֵרֶד מאַת הזקן בַּדְבָרִים ה 
ָנָחוּמִים. וַיִכְטִיחָהוּ בי עוד מעט ישלח אָלִיו את רוֹפאו.-- 

הֶרוּפָא כָּא מְהָרָה, אך לא + וכל עוד להועיל, - הוקן 


עולם קטן 
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הָיָה מִסכָנָה מָאד, והָרֹפַא אָמַר לָאָליעזר כִּי אִין כָּל תקוָה לְחַיַ 
הנקן וי מות ימת בִּמְהרָה. וְאונֵי עוד בְּמָשׁהַֹינָה הַבָּא. 
הָרוֹפָּא הִכְטִי לֶבא אֶל תַחלָה עוֹד פַּעַם בערב אבל 
לא בְּשָבִיל הַחולֶה שַׁאֵין לוֹ תַשוּעָה עוד, כִּי אִם בְּשָבִיל 
הנער, לְעוּדֶר אֶת רוחו וְּנחֲמוֹ בֶּרְְעִים הקשים וְהַמָּרִים 
הנכונים לו בָּקְרוּב, 

כַּאֲשֶׁר עֲוב הָרוֹפֵא אֶת הַכַּיִת נשְׁאַר אֲלִיעזְך לְבַּּוֹ על 
יָד מְטַת ידיד הזקןויבְךְ. הָרעיוֹן, כִּי עוד מֶעט והז קן, אֲשֶׁר 
כָּכָה אַהַבְהוּ יְעוְבָהוּ לְעוֹלֶם, האיבהו מאר,וימלְאֶהו יגון אִיןך 
קץ. תוא יָשַב על יר מַטַתו לא סֶר מִַנָה גַם רָנֶע אֶחָד. 
ְעֲמים אֶחְדוּת הביאָה הגְברֶת הו מִמְתַקִים יי שיב בָהֶם 
אֶת נָפָש הַחוּלֶה; אַךְּ הוא הָיָה כָּל בַך חלש עד שלא יכל 
לְטֶעם מְאוּמָה. בּן עכר היום. וְכְאָשָר בָּא הלה ירע הער 
כִּי רעי הזקן סְפוּרִים. הַרוּפָא אֲשֵׁר בָּא או עֲמַדעל יִד מַטַת 
החולה בָּרָנע הָאַחֲרוֹן, וְהזקן הָעוָר שיב אֶת רוחו לאלתים, 


אֶלִיעְזֶר נָשְאַר לְבַי עם הַמַּת. הָרוּפָא חָפֶץ לקחתו 
אתו [לשלח שומר למעון הַמַּת; הוּא חֲשׁב, כ הער הָרֵךְ הזה 
וחד להשאר לכהו עם המת אל אלד הציר פו לַעְו 
לְבַּוֹ. הוא אָמר לוֹ. כִּי עם הזקן הטוב הזה לא יָדַע פּחַד נָם 
בְּמוֹתוֹ כָּמו בְּחַייו, הָרוּפָא הֶלך לו וָהוּא שב על יִד החלון 
ויחשב מִתְשבוּת עצובוֹת. א עֲלָה על לפ בָר כָּל הַיָּמִים 
אֲשֶׁר יָשָב עם הזקן הַטוּב. הַזֶה וישְׁאֵל אֶת נַפָשוי מה יָעַשָה 
תה לְאָן יִנָה + הִבְּיתָהוּ עתָה. בָּעַת אֶשָר שעָרִי ההעת 
וְהַחֲכְמָה נִפְתֵחוּ לַפָניו + לא, לא! חֲלֵילָה לו מִזאת! בֶּרְגַע הַהוּא 
נְשָא אֶת עיניו אֶל מְעוֹן הפְּרוֹפִיוֹר, אֶל חלון חֲדַר הַמִּמּוֹת, 
אשר נִרְאָה מַמוּלו, וְהַָּה - מה זָה שַם+ -- אור נָּדוּל וּבָהִיר 
נשסף לְעֵיניו בְּעד שָמְשוּת החלונות. וְהָאוֹר נָדוּל הַרְכָּה יוּתר 
מַאורְעְשָשית. אֵין זאת כִּי ף לְקה נָפְלָה בְּבִית אִישׁ 
חַסָדוֹ. עַתָה בּדומִיָת הַלוְלָה, בַּשָעָה שָכָּל יושְבִי הַַּית שקוּעים 
כְשָנָה עמקה כְּהָרֶם עין. קם ממקומו נא מפותו ניֶץ טהר 
אֶל מעון הפֶרופיסור יחֶל לצלצל וקה בְּעמוֹן ַרְקֶת. הַנָּרֶת 
הזה פַתְתָה לו אֶת הַרָּכָת וָעֵינֶיהָ סְגוּרוֹת לְמָחֲצֵה ואַחוּוֹת 
שַׁנָה. ובמרם הפפיקה לָשָאל אֶת הנער: מה כָּל החֲרָדָה הַזאת? 
עבר בַּחַץ על פָנִיהָ ויבא אל חדר"הטטות של הַפְּרוֹפַיסוֹר, 
הוּא בָּא שם בְּעַתוּ, וְלוּ אַחַר בק רָגע אֶהָה כִי אָז לא יָכלו 
עור לָהצִיל מן הַלָהָבָה אֶת הַפְרוֹפִיסוֹר הישן בְּמִנוּתָה. יָרִיעַת 
הַחַלוֹן כב עִלָתָה בַּלָבָה ותהֵי לָאפָר ָאַחַר אָחָוה הִלְהָכָה 
ּאָרן הַקְפרִים. אֲשֶׁר עמד לא רְחוֹק מן החלון. ְכָל הִַָרִים 
ַיָקרִים אֲשֶׁר הַתְפַעל אֲלֶעך כָּל כף בְהַנִיטוֹ עֲלֵהָם, 
הָיוּ לָעֵיניו לְמַאֲכֹלֶת אֲשׁ; וְעוֹד מְעַט הַגִיעַה הַלְהָבָה עד הַמָּטָה, 
אֲשֶׁר טכ בָּה הַפְרוֹפַיוֹה וְהְַדֶר מָכַא כָבֶר עשׁן כְּבֵּ אֲשֶׁר, 
שָׂם מַחַנק לְנפָש. הְַבָנֵת הֹוה, אֲשֶׁר מהֵרָה גם. היא אמְני 
ליער עֲמֶרָה נִָהֲמָה לְמרְאֶה עניה אֲבָל הער לא הִתְכְֵּל 
ויָרע אֶת אֲשֶׁר על לעשות. הוא צַעק צְעֲקָה נְדוּלֶה. וּלקולו 
הַתְעוּרְרָה הַגּבָרַת רוֹוָה מִתִּמְהוֹנָהּ. אָז אֶחֲזוּ שָניהם כפרופיסור 
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הַסְּתֶעלם וישאוּהוּ מן המטה װביאוהו אל הַחָדָר השׁני. וְאחר 
מְהֲרוּ אֶל הַחָדֶר הְרָאשׁוֹן לְכַבּוֹת אֶת הָאֵשׁ, נכעבר עת קְצָרָה 
הַצְליחוּ לָכבּוֹתָה; א הפפְרים נְשׂרפוּבָכָה. בחמָווֹן אבְכ הָאֵֹשׁ 
אֶת הַפְּפָרִים הַגוֹחִים לְהַשֹׂרָף, ולא נִשְאַר מֵהֶם כַּלְתִּי אַם מָלא 
חָפּניִם אַפֶר. ועד פה וכה שב רוח הַפְרוֹפִיסוֹר אֵלו ויקם 
מִמִּשְׁכָבו, ויבא גּם הוא אֶל הַחָדָר וט בְּעַצָב על ספריו הָרַבִּים 
והוְקְרִים, שָׁהָיוּ לְמאֲכֶת אֵשׁ. 

= מה קשה לי הָאָבְדָה הַזאת ! - אָמַר בּאֲנְחָה. = הַרְבֵּה 
הַרְבֵּה עֲמַלְתִּי, עד אֲשֶׁר אֶפַפְתִי לִי אֶת אוצר סְפְרֵי = וְעַחָה 
כחֲדוּ כמֶעט כ ברע אֶחָד. מה מָּאד אַרְנִישׁ אֶת הָקרוֹנְם 
סְפָרֵי הַיְרִים וְהָאֲהוּבִים! 

הוּא הריש פתאם כִּי יד אַחַת נְנְעֵה כו ויפָן וְידָא אֶת 
אליעוֶך עומד ומכיט אלו בָּאֲמוּנה וּבְתַסלְב. 

- האָם אפְעָר לקנות. אֶת הַפפרִים הַָלָה. אַני 
הַפְּרוֹפִיסוֹר + -- שאל הַנָער. 

= רְכָּם אָפְשֶׁר לקנוֹת, = עָנָה הַפְרִֹיטוֹר כְּעֲצָב. = 
אוּלֶם לָוָה דרוש כַּמָּה מַאוֹת שְׁקְלִים. א בוא נָא ונל אָל 
הַחָדָר הַשְׁגִי, כִּי מַרְאֵה הַהַרְבּן שנעשה פה, יְמַלָא אֶת לְבִּי נון 
פין קץי 

= אל נָא, אֲדֹנִי הַפְּרוֹפִיכוֹר. אֵל תִּצְטָעַר כָּכָה, = אָמַר 
אָלעע. - האַם שָכַח אֲדֹנֵי כִּי יש לי כָקָף, הַרְכּה כָָ וּאָנִי 
יכל לעשות בָּהֶם כְּחָפְצִי. בְּראשֹׁנָה אָמַרְתִּי לָתֶת אֶת כל 
מַכָָם לְהוֹרִי; אל אֵם נָם אֶתַן ְהֶם בק אֶת הַחָצִי יהיו 
לעשירים, וַּחֲצִי הַשני. יוכל אדני לחת ל אֶת הַסְפָרִים 
הַנְחוּצִים לוֹ. לא, אל גָא תְשיב אֶת פָנִי רֵיהֶם, = הוסיף אָליעְר 
לְדַבּר בְּרָאוֹתוכִּי הַפְרוֹפִיכוֹר מחֲרִישׁ מַרֹב הַתְבַגָשוּת, - אָנִי 
מִפְּצִיר כּאָדנִי ְאַך זָהּ הָפָצִי.-גם עַל הַדְבָרִים הָאֲלָה לא שה 
הַפֶּרוּפִיסוּר, ְאליעזר הֶשב, כִּי הוא כועס עליו ויעמד 
ָבוּךְומִבְישׁ. 

אבל קש הפיט אֶ רעיו וחק תלער 
ַיְִקְצָהוּ אל לכו וַיאמָר אֲלְיו בְּקוֹל רועד בְּרָנֶשׁ: 

= לא, יָלָד טוב וְנָאָמְן! אֵיני יבול וְאֵינִי רוֹצָה לְקְבָּל 
ממ אֶת הַפַתְנָה הזאת; אֲבָל אֶת לכ הַָּהוֹה אֶת אַהֲבָתְךְ 
ֲנִי מְקְכָל כּרְצן. דע לֶךּ אַפוא, כּי לא אֲענבְּ עוד: אֲנֵיאָרָיֶה 
ל לְאָבוְאַתָּה תְִָּה לי לָבן כרשות הוֹרֶיְהטוֹבִים; אֲני אלמ 
ושיל לְפעָן אֲשׁר תִהְיָה לָאִישׁ חָכָם נְחוּץ. אֲשֶׁר יהִיָה 
לְכָבוּר וּלְמשָען לְהוֹריו. החפץ אַתָה, נערי + 

אֲלִיעקר שק אֶת יְדֵי מִיטִיבו הנָדיב ונבר וינו 
רו רְמָעוּת מרב שַׂמְחָה, 

= הו, מָה רֵב: הָאֹשׁר. = נִמְנֶם בִּשקתיו. -- עוד לפָנִי 
שָׁעָה אַחַת נָעֲצַבְתִי אֶל לבג טבּלֵי דעי מָה אֲעֲשֶׂה וּלאָן 
נה = כִי הזקן העור הטוב מַת. נְעתָּה - - - אולָם, 
אַדנִי הַפְּרוֹפִיסוֹר, = הַפֹּפָרִים +... 


עולם קטן 
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- אַין דּבָר, נערי הטוב -אָמר הָרְהַרְט ִָּנִים מאִירוֹת. = 
בְמַשְךְ הָעַת אוכל לְרְכֹּשׁ לי שנית אֶת הַפְפָרִים הַחְסְרִים לי; 
רק אַל תַּעֲצֵבּ. 

הפָרופיסור תפץ כי ישאר אֶלִיְעוֶר בְּבֵיתוֹ עוד בַּלַיִלָה 
הוָה; אִכָּל הַגֶער בְּחר לְשָמר עַל גוּפַת הַמַת, עד אֲשֶׁר 
יוּבָא לַקבּוּרָה. 

עבר יָמִים אֲחָדִים לקח הפְרוֹפִיוֹר הְרְהרְט אֶת ליער 
ניפע אֶל עיר מוֹלָדֶת אבות הנער, לְמען דַבָּר עם אָבוּתָיו. 
ְאַתֶּם' הַקוּרְאִים הקטנים. הלא תָבִינוּ מָה רַבָּה א שמְחַת 
אָבְיו וְאָמו ודבוֹרָה אַחוְתו בְּהַכִּירם בַעַלם הַיְפָה וְהָהָדור בּלְבוּשו 
אֶת אֲלוָ שְלֶהֶם! וּמַה נָדוּל הָיָה תִמְהֹנֶם בְשָמָעם. כִי 
רופִיסור מִהֶלֶל בָּא לקש מָהֶם. כִּי ירשוּהו לִהְיוֹת לְמַגן לבָנֶם 
לכו כַבְנוֹ! ומה גדל עוד אֲשׁרֶם אמְרִי כן, כּאֲשֵׁר הושיט 
לָחֶם אֶלִיְעָר אֶת הָארוֵּּ הקטן עס כָּל הַבַּסַף אֲשֶׁר בו. ידעו 
ִּי מַהיוֹם הַזָה וְהָלְאָה לא יָחיוּ עוד חײַ מחסור וְעני. 

אַחר כַּן עברו שָנִים רבות מְאֹד. שש עְשָרֶה שַנָה לָמֵד 
אֲלעך בּשֶקִידָה רִכָּה ומר אֶת חק למורי הַנִמְנְָה 
וְהָאוּנִיבְֶסִיטָה כָּאפֶן מְצין כל כ עד אשָר גְבְחר לָמוֹרָה 
בָמניֶה אֲשֶׁר לְמד בָּה לאות על ודיעותיו הָרַפוֹת וְחִבְמַתו 
הַגְדוּלָה, אַחַר כַּן הוסיף לְלְמֹד וְלְחַקֶר בְּחֲבְמָה וַיכְתּבּ סַפָר, 

אֲשֶׁר עֲשָׂה לו שם גָדוֹל בָּאָרֶץ וִַכַבְְּהוּ בְתאַר ,פְרוֹפיטוֹר". 

הנה כִּי כן בָּא לְאחָרוּנָה, אֶל הַמּמֵרָה, אֲשֵׁר אֵלֶהָ שאף כָּל 
יָמִי הַיּוֹו עבר עת קצָרָה נָסַע עוֹד הַפַּעַם אל עי מוֹלדֶר תו 
לָקְחַת אֶת אַכּוֹתיו הפוֹבִּים אלו ַימְכֹּר אָביו אֶת חָנוּתוֹ 
הַקְטַנה, אֲשֶׁר הַתְרְנם מִמֶנָה מסעו עמ אֶל עירו. משבו 
ְבִיוּ הָחֶדש, אֲשֶׁר עמד בְנן דול ְנְְר. ומה גה הָיָה 
הַּרְאָה כְָּכְתֶם כְלֶם מסְכִיּ לשׁלְן הער בְּבֶל טוב בְסכַּת 
תנן. וְְבוֹרֶה גִמְגָמָה אֶל אַחיה כְָה קנה : 
- הָנַם לי יִתֲּנוּ שוקולְחָה, ליעזר?" - 
ְאָחֵיהָ הפְּרֹפִיסוֹר ענה בְּקוֹל רְצִין: 
= . בְנדֵיי בי וְגם עגוֹת הַרְבַּה יִתָנוּ לךָ'. 


כָּבָה השיג אֶלִיעָזֶ אֶת מטרָתוּ אֲשַׁר שְׁאֵת אֶלִיהָ 
מילדותו - פחוּתָיו, וְלא נָח ולא שקט ולא הֶשךּ נש 
כל עמַל וַעַבוּדֶה. עד אֲשֶׁר הֲשֵׂינָהּ. הַרְבָּה מִכָשׁוֹלִים עמָדוּ על 
דּרְכו, הַרְבָּה פָעמִים נָדְמָה ל כִּי אָף לשוא כָּל שמלו .כו 
מַטָרָתוּ רְחוקה מפַנוּ; אַךּ לְעוֹלֶם לא ל רוח לעוּלֶם לא 
התיאש מַהַשִׂיג אֶת מִמָּרָתוֹ, ובל עת אֲשַׁר עלוּ מחָשבות 
עצב על לבו ומַרְרּהוּ וגיו אֶת מְנוּמָתוּ ידע שְׁתֵי מֹלִים, 
אשר רב פחן לרש כָּל עִצָב וכָל יָאוּש מן הלב ; ; על הָמָלִים 
הָאֵלָה הָיָה חור מַדִּי פעם ְּפעם, והן חן שחִוְקוּוְעוְדְוּ אֶת 
רוחו וַעָרוּ לו לְהַשִׂינ אֶת פַטָּרָתוֹ: - זה חָפַצִי!' -- 
פוגים א. ל.י 
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9 שיהה כיער,. טפש 


(מַחַיַ הַמָּכַע> 


הי יום קיץ. השש שלחה אֶת קוו אוֹרָה מֹמרוֹם 
שבְתָּהּ וְכָל היקוּם שָמח וַצְהָל. ריח פרחים מלא אֶת 
הָאיר הז [השקוף מְאד. הצפְרים נָחוּ על הָעֲצִים כְּצֵל 
הְעוָפִים. שָׁם פּין קני הַגָדַר רש עַכְּבִיש אֶת קוּרָיו ניפרש 
רְשָת לְוְבוּבִים נקיים. על הָעשָב הָרךְּ אֲשֶׁר על ראש נָבֶעה 
קטְנָה. הַשְׂתרעה לְמְאֶה ַּחֲמַם אֶת נּכָה הַמְכְפָה קשקשות 
בְּקְרְנִי השְמָש, פה וָשֶם עוּפְפָה הצפור ') הַצוֹהָלֶת וְהַדרור 
הֶעמָקנית. בבל מְקוֹם חוים שַקטִים. חיים בָּלִי דְּאֶנָה בְּלֵי 
פַּחַד אוֹיִם. = 

לא רָחוֹק מִקְצָה היער יָשָבוּ בַּצֵל אַלון וקן שני 
נָערִים יָפּים ואיש כְּבֶן ארְבָּעים, שקועים בְּמחֲשְׁבוֹתִיהֶט. 
שי הנערים הַם אַבָרָקֶם וּשָמוּאָל. בְּנֵי ְצְחָק החִבְרוני, אִישׁ 
עֲשִׁיר וְחָפֶם, וְהָאִישׁ היושב עַמָהֶם הוא מוֹרֶם. 


') שפערליננ, 


הַמוֹדָה הוָה הָיָה מִשְׁתּל תָמִיר. לְהְבִיא פּלְבב 
תַלְמִידָיו דעת הַתֵפֵל ְהַיְצוּרִים אֲשֶׁר עלִיק וּאֵר לָהֶם אֶת 
כל ראה עינִיהֶם; נם עורר בְּלַכָּם הַפִּשוּקה לְהְבִין אַת 
אֲשֶׁר לפְנִיהֶם וּלְהתְבונן ּמחזות הַטְבַעי 

למִכְלִית הואת הָיָה יוֹצֵא עם תַּלְמִידָיו כָּכֶל יום 
ויוֹם לְטיָּל בְּשׂרוֹת וּבִיעדִים ְהיָה מְבָאַר לָהֶם שָׁם דּכָרִים 
רָבִּים ורָאִם נִפְלְאות. אֲשֶׁר לא הָאוּ מיָּמִיהֶם: ִסְפַר לָהֵם 
חַדוּשִים מַחַיַ הַצָמָחִים וְַּרְמְשִׂים עד כִּי לא שְׂבֶעה אָוְנֶם 
מִשָׁמֹע. 

ג היום יְצְאוּ כְּפעם פְּפעם לְטיל כִּיער וּלְהַתְבּונן 
בְּנפֲלְאוֹת הבע וְאַחָרִי אֲשֶׁר עיפוּ מרב הִהָרָף יָשָבוּ בְצָל 
אַלון לָנּח. 

הָאֶח - קְרָא אַבְרָהֶם בְּשְאָפו אֶת אויר וער אֶל 
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קרבו ; מה טוב לְשָבָת פה כַיער! מה טובים ימה שְׁלָוִים 
החיים פה1 

= שָנִיתָ. יָדִידִי-- ענָהוּ הַמוֹרָה בַּצְחוק קל- לְמרְאִית 
עין החיים פה בַּאֵמֶת שלוים ושקטים. אַכָל אם נְתְבוֹנן 
בָהֶם הִיטָכ אַז נִרְאֶה מָה רמו הפּכָנות המְרַחָפוֹת על 
יושְבִי היער. 

= אָנָא. מוֹרַנוּי הַתְחנְנוּ הגערים - פפר נָא לְנוּ על 
דְּבַר חײַ הוער. כִּי מָאד נְחֶפץ לְַעַתֶם". 

= טוב, מָנִי--ענָה המוֹרָה;-שָׁבוּ נָא בְּמְנוּחֶה, וּאֲספַּר 
לְכֶם הפל : 

= השוּמָעים אַתֶּם שֶם אֶת צְפְצוּף הַצפור הקורע לב ? 
הַיְדַעְתָם מה זאת + שָׁם נְוְלוּ מאַם אֶמְרָלָה אֶת אָפֲרוֹחִיה 
הקמנים. מִי גול אוֹחֶם ? קשה לְהַגִּיה. כִּי רו מְאד הָאוֹרָבִים 
לְבְשָרֶם וְרָמָם: הְעוֹרָבִים. הכוסים '). הַפֶרְסִיםי) וְנם- 
חַתוּלינוּ. 

- אֲבָל איה הָיָה הָאֵם1 - של שְמואל בְּחִמלֶה = 
מדוע לא בְּאָה לעוָרת אֶפְרוּחיהָ הָאָמְלָלִים ? 

- הָאַם יְצְאָה למרף מֶרֶף עה הַמוֹרָה- בְעַת ההיא 
שָׁרָדָה קני צְרְעוֹת*) נַתּשָׂא אֶת דַּיָרוֹתֵיהָןי) אֶל קן אֲפְרוֹחָיהָי 
או רְרְפָה או אַחֲרֵי יתוש מַהיר. צָדָה פּרְפָּר שָלו. קְרְעָה 
אֶת קורי הֶעבָּבִישׁ וַתּשְׂאֲהּ אֶל קנה 

= יָכוֹל הָיוֹת - הפסיקהוּ שְמּאֵל בּרְבְרָי. - כִּי 
הוא הוא הֶעכָּבִיש. אֲשֶׁר רָאֵינוּ לא רְחוק מאה יושב בִּין 
קני הַנָדֵר וָאורֶב לַמָרָף. לא וְבוּב אֶחָד מצץ הָרוֹצח הוָה 
בִּימִי חַײַה וְעַתָּה נְפַל גַּם הוא בְּמַקוֹר הצפור. 

- יָכול הֲיוֹת: - הוסיף הַמוּרָה - שֶם על ראש 
הַנבְעה הקטגה רְאִינוּ לְטְָאֶה מִתְחַמָמֶת בַּקְרְנִי חַשָמָש. 
היא נִִטָה אֲבָל בהְעוֹרְרָה מִרְרַמְתָהּ תָמהַר גם היא 
לְצוּד בְלֵי חָמְלָה יתושים וּבוּבִים, עד אֲשֶׁר תִּפל נם היא 
בְּצַפְרְֵ הָעֹרֵב. או בְלוֹע הנְחָש. 

נִצָא נָא הַישְרָה וְרָאָה כַּמָה וח אֶת נַפְּשֶׁם 
הַכַּפּוֹה הַצָפַּרְדּע. הַנְחָשׁ. האב וְהַשְׁנֶעל. כָּלֶם יְכַכָּשׁוּ בְשַר 
איוָה חי חלש מֶהֶם וּברְצח יִחְנפֲלוּלָיו לְשָרפו. 

- אֲבָל הַיְצֶלח בְּכָל פעם בְּיָד השורד לטְׁרף אֶת 
טרפו? = שָׁאֵל אֲבְרָהֶם. 

- לא = עֲנָה הַמּוֹרָה, - לא תָמִיד. הָאֵל אֲשֶׁר 
בְרָא אֶת כָּל היצורים הָאֶלָה. נָחן לְכָל אֶחָר איז תַּחְבָּלָה 
המועילה בּרַב או במֶעט לְהֶנן על גפשו. 

- וְהַתַּחְבְּלות. אֶשָר יַחַבְּלוּ היָצוּרים השונים לְהָגן 
על נִפֶשם מִפְנֵי אוּיָבִיהֶם נִפּלָאות מָאד = הוסיף הַמוֹרָה 
לְסְפָר; 

הגה רְאִינוּ שָׁם על ראש הבעה לְטָאָה ירוקה הַנְחָה 
בֶעשָׂב.אַם נכקש עוד לְטָאות נִמְצָא תַּחַת הָאֲבָנִים בְּקְרְכַת 
בְנָנִים שונים לְטָאוֹת אַמָצוֹת. הנְקרְאות ,לְטָאוֹת מקיר". 


') עלסטער. *) נייהער. © צרְעה. װעספע, > פופע. 
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- וּמדנע לא תַשָׁב הַלְמְאָה הירוקה תַּחֹת אֲכָנִים, 
והַלְטָאָה הָאַמְצָה בְּעשֶׁב ? 

= הַלְטָאות הַיְרוֹכוֹת נחות רק בְּעַשָב ירוק יען כִּי 
צָבע עוךן דומָה כָּל כּך לְצְבְע הָעשָב. עד כִּי קשהלהכירן. 

יש אשֶׁר תַשָכ הַלְטְאָה וְתִתְחַמָם על אָבָן חמה 
מקרני הַשָמֶש. אֲכָל בִרְאמָהּ אִיָה דָבֶר מְעֹרַר חשד. 
תָּמַהַר כְּרְנַע וְתַפָּתָר בְּעשב. 

לא כִן הַלְמְאָה הָאֲמְצָהוּ הֵיא שוּבָנֶת פּין רַנְבֵי לְבָנִים, 
יען כִּי צָבע עוֹרָה דּוֹמָה לְצָכַע אֲשֶׁר מִפָּבִיב לָהּ. 

הנה בְִּּי הַקָכח. לְמָשָל, מְכְפִים שָערות לְבָנוֹת 
הזיומות בְּצבען לְלבְּנת הַשָלְג. אֲשֶׁר מִסָּבִיב לְהֶם. וּלהפףּ 
שערות הַדְּבִּים החומִים. דומות בְצבְֶען לְצָבָע נְעִי הָעצִים 
וְענְפֵיהֶם. אֲשֶׁר שם יָגוּרוּ הַדְבִּים הָאֲלָּה לֶרב. 

מוּבֶן הַדְּבֶָר. לו בָא הדב הַלָבְן הַיערָה וחב החום 
שָׁכם על הַשָׁכְג אָו נרְאו שְניהֶם כּרָגע לָעיני רוֹדְפִּיהֶם 
הצידים וַיוּמָתוּ. 

גם שָער הָאֲרָיוֹת דּוֹמָה לְצָכע שָׁל מִדְכַּר הַחוֹל, 
שָׁשָׁם מְקוֹם מִשָכּן הָאֲרָיוֹת : צָבַע הַנְמָרִים דוֹמָה לְצָבֶע 
קני הפוף הדקים. עד אֲשֶׁר קְשָה מָאד להַכִּיר בָּתוֹכם אֶת 
הַנָמַר. צָכע הָעוֹר אֲשֶׁר לצְפַרְדע המים דּוֹמָה פִּנְקְדותִיו 
קיו הירוקים וְהַצְהְבִים לְצָכֶע צמְחי הַבְּצָה הנלי על 
פְנֶהָ, עור צְפּרְדֶּע הְעצִים ירוק כְּצָבע הָעלים אֲשֶׁר לָעֵץ. 

בכר הַשׂרָה. הַחֲפרְפָרַת') החלר וְעוֹר יצוּרִים 
קטנים אַחֵרִים החיים בָאֲרָמָה צָבֶע שַׁערֶם כְּצָבע הָאֲרְמָה. 

יש תולעת אחת. אֲשֶׁר צָבַע עוֹרָהּ מְגֹאֶל"חים, וְלָהּ 
עוד גַבְנּנִים קטנִים. נעל כן היא דומָה מַמָּש לָכַד קט 
וְהַתֹּלָעים הָאֵלֶּה תָּלוּיות לֶרב על הָעֲצִים וְרָאשִׁיקְן 
לְמשָה. עד כִּי הן גראות בְּבְדּי הֶעץ. 

הנפְלָאֶי: בְּכֶל החיות פּרָּבֶר הוָה היא הַלְטְאָה 
הָאָמָרִיקנִית. הַבְרוּם'). לחיה הואת יש כָּשָרון מִיְחָד לְשנּוֹת 
אֶת צבעה חיש מֵהַר. בְּשְׁבְתָּהּ בְּלֵי נוע בירק עלי הֶעץ, 
א צָבַע עוֹרָהּ ירקרק ולא תִרְאֶָה אֶו. בְּנְחֲלָהּ על ענף עץ 
יָהפַּ צָבַע עורֶהּ לְחוּם. וּבְהְיוֹת עלֶיהָ לעלות על פֶּרַח אֶדם 
או כְּחוּל לָצוּד שֶם זְבוּבִים. אָו יָהָפַךּ צָכע עוֹרָהּ כְּצָבַע 
הפרַח: גם עב קל הָעוֹבר פָּנִי הַשָׁמים יפעל על צָכַע עוֹרָהּ 
לְשנוֹת אותו מִבְּהִיר לְכֵהָה. 

וְשטוּי הַצַבָעִים לרגלי הַמַצָבִים השונִים בּחַײַם יָעִיד 
כּי מִשׁרַת צָבע הַחַיוֹת היא לְהְגן.עליהָן מִפּני אובי 

נם אֶצְלנוּ יש חיות וְעוֹפוֹת, כָּמו הָאֲרָנְבָת. הָשַלָו 
אֲשֶׁר לְהֵן ּקיץ צָכע חום וּבָחֹרֶף = לבְן הַשֶלֶנ. 

- נַפְּלָא הַדְּבָרו-קְרְאו שָנִי הַנעֲרִים;=מִי מלל לְנוּ כִּי 
גם בְּצָבע הַבְּרוּאִים יש כַָּה מְיְחָדָת: מה נָדוּלים מְעשי 
אַלהים! 


') מוילוואורף. *) קאַמעלעאַן. 


88 רְבִינְזון קרוּזה. 34 


הזֶה; אף הַפַּרַאנָפל ארְצָה לְרִנְלִיוויּאמָר לו, כִּי לא יעב אֶת 
אַדניו כָּל יָמִי חויו ואַךּ זאת נחפץ כּי יבא רְפּינזון אָל אֶחַיי 
בנ שבטו וִילְמָדֶם לעשות כָּכל אֲשֶׁר הא עוֹשָׁה וּלְהַהְנְהג 
כָכל אֲשֶׁר יִהְנהֵג הא. או נָהָה רוּם רבּיזון. אַךְ התשוקה 
לשוב אֶל מולדְתו הַתְעֹרְרָה בְּקרְבּוֹ עור הַפּעם. ויחלו 
שְנִיהֶם לעשות סירה נְדוֹלָה. למען יכָלוּ כְלָכָת פה אל אָרֶץ 


ְבִינְזן וְשָשי עוֹבדים יתד בְּמַלְאכֶת הפּרָה. 
מושב בְּנֵי שׁבְט שָשִי, וְשָׁם אולי יָצְלִיח יָחַר עם הלְבָנִים, 
הַיוֹשְׁבִים בְּאָרץ ההיא. למצא עַצָה וְַחְבְּלָה לְשוּב אֶל 
אָרֶץ מולַדְתֶּם. 


פרק יג. 
הַפְּרָאִים על הָאִי. = אֲבִי ששי. 

שְׁתַי שָנִים עֲבָרוּמִיוֹם שָׁהצִיל רָבִּימוֹן אֶת ששי מִידֵי 
הַפּרְאִים. בְּכֶל הומ הזה לא נראוּ עוד פְּרָאִים על הָאֵי. 
בְּבקֶר אֶהֶר שלח רָבִינוֹן אֶת ששי אֶל חוף הַיָם ועד 
מְהַרָה שָׁב ששי נִבְהָל וְנדָחָף, וּכְרָגע עבר אֶת הפּוֹלְלוֹת 
ְאֶת הַנְרָרִים קרב אֶל רִַּינְוֹן כְּקֹל צֶעקָה: .הוי אַדני 
צָרָה! רְעה! .מה ל ששי ?' שאל רָבִּינְון. - .הוי, = קרא 
הַפְּרָא = שָם אַחַת. שְתַּיִם. שלש פִירָה'" 


ששי חֶשב. כִּי הפּרְאִים שָבּוּ אֶל הָאִי לְתַפָשו 
ּלָאֲבָלוֹ. אך רְבּינזון נָחַם אותו וַידַבָּר על לבו נִיאמֶר לו כִּי 
אִין לָהֶם לְפחר מְפנ הַפְרְאִים: כִּי בְּידֵיהֶם יש רובים 
וְאקדּחִים : .אֲנחָנּ נִלְחַם עִמָהֵם - אֶמַר בְבִּעזן - אבי 
מוּכֶן לְהַקְרִיב אֶת נִפְשִי בעדָףְ הַבְטִיחַני נָא נם אַתֶה כּי 
תשָמר עָלי וְתַשָמע לי לכל אֲשֶׁר אצוף'. ששי שֶם יָדו על 
לכו לָאוֹת שָבוּטה וַיאמָר: אָנְכִי מַת (אָמוּת) כּאֲשֶׁר אֶדני 
אָמר (יאמר) לי: מַת (מות). 


ַמהַר רְבִּינְוֹן יכָן אֶת נִשְׁקוּ ניקח אתו אָבַּק שְׂרֵפָה 
ְכהּּרִים כְכֹל אֶשָר יָכְלוּ שְנִיהֵם לְשָאת. וְַעֲלוּ על הָהֶר 
לראות אֶת מקום תַּחֲנוּת הַפְּרְאִים: רָבִּינוֹן הָבִיט בּמִשְׁמֲפָּת: 
רָא בִּי מסְפֶָּם הָיָה אֶחָד ועשְׂרים איש. ועל יָרֶם שׁכָבוּ 
שנִי אָנְשִים אֲסוּרִים בַּחֲכְלִים וְהַפְּרָאִים יָשְבוּ על יִד יָער 
ֶחָך לא רְחוק מִהָהֶר אֲשֶׁר ליו ,עמְהוּ רפינזין וששי. 
דְרוּ שׁנֵיהֶם מִהָהֶר ותב דרך. היער נִירְבוּ אֶל 
הַפְּרָאִים מֵאַחֲרֵיהֶם. נילחש רְכִּנְוֹן לְשָשִי כִּי יְעלָה לאַט 
על אחד הָעצִים הַגְבֹהַים לְרְאות מָשֶם את אֲשֶׁר הַפְּרָאִים 
עושים. וְשָשי יָדַע לַָפָּם על הֶעצִים כְּאֲחַד מִבְּעלֵי החיים 
המְטַפּסים, ויעל מהר על הֶעץ וּבְּרְנע ירד יפר לְרְבּינזון 
כִּי הַפְּרָאִים יוּשָבִּים קְבִיב למדורת אַש וָאוֹבְלִים בְּשׂר 
אַחַר הַשָבוּיִים. ולא רָחוֹק מָהֶם שוכב על הָאָרֶץ אַפֵּיר 
אֶחָד ועור כְּשְׂרוֹ לָכְּן. רפינזון קרב עד ,קצה היער, ומד 
מַאַחָרֵי עץ אֶחָד נִיִרָא. וָהַנָה סְבִיב לַמְּדוּרָה יוֹשְׁבִים תַּשְׁעה 
עֲשֶׂר אִישׁ. וּשָניִם ְרְכו אֶל הָאַפיר השוכב על הָאָרֶץ 
ימלו לְפַתַּח אֶת אֲכוּרָיו. רְבִּיון הַכִּיר בָּבֵנְדֵי הָאִישׁ 
הָאַפיר וּבְתְנוּעותִיו כִּי אִינו. אֶחָר הַפְּרָאִים. וְלא יכל 
לְהַתָאפָּק עוד ויר בְּרוֹבָה אֶל הִפְרְאִים הַיושבִים סָבִיב 


רְבִינְזן מָכנן רובָהוּ וּמרָה בַּפְּרָאִים. 


למִדוּרָה. וּברנע יָרָה גם ששי אֶל הָעַבַר ההוא. הַפְּרְאִים 
ִבְחָלוּ מְאוֹד לקול רעד הִיַרִיָה ולעמור הָעֲשְׁן יקומ 
מִמְקוְמֶם וירוּצוּ אֶל שְׂפַת היָם וְאַך שָנִם מֵהֶם נִשְאָרוּ 
במקומם, כי הַבַדּנָרים מחצוּ אֶת ראשִיהֶם, וּשְׁנֵי הַפְּרָאִים 
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אֲשֶׁר אֲמְרוּ לְפַתַּח אֶת אֲטוּרֵי השבוי הלָבְן. עוְבוּהו וַיִבָרָחוּ 
נם הַם אֶל שְפֿת הוּם. 

רְּנְזין וששי הַשָלִיכו אֶת רוֹבִּיהָם הָרַיקִים. קח 
בִידִיחֶם רובים מְלְאִים וירוּצוּ אחר הַפּרָאִים. ניצעקו נַיוֹרוּ 
מרבִיחֶם. וְהַפָּרָאִים יָרְאוּ נם לְהַבִּיט אַחָרִיהֶם מֹהֵרוּ אֶל 
סִירוֹתֵיתֶם. ששי הוסיף לרדף אַחֲרֵיהֶם. וְרְפִּינְין שָׁב אֶל 
הָאסיר. אֲשֶׁר שָכב לְאָרֶץ כאין אונים, נְּאָלָהוּ מִי הוא, 
הָאַפִּיר לא יָדַע אֶת שְׁפַת רְכִּינְזון ויען בְּשְׂמָּה אִחָרֶת, 
רְבִינְוֹן דע מֶעט נם אֶת הַשְפָּה הַוּאת. נַבְן פי הָאָסִיר 
הוּא סְפְרדִּי, ולא הוסיף לְרַכֵּר אתו ומַהַר לפַתַּח אֶת 
אֲסוּרָיו ַיִתִּן לו לשתות מים מִהבַּקבוק אֲשֶׁר אתי. רִבְּנְזוּן 


רְבִּינְזון גרוזרי. 
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מְהֵרָה פָּנָה שָשי אֵלָיו וַיאמָר לו כִּי הַשָׁבוי הַוה הוא אָבִיו. 
וּבְרַכָּרוֹ הוסיף לַבְכּוֹת ולְצָחק וְלרְקֹד מָרב שִׂמְחָה. 

נם בּעיני רְבִּינְזון נְרָאוּ דְמָטוֹת. בֶּרְאותו את שמְחת 
הַבֶן בְּמְצָאו את אָבִיו וּבְהַצִילוֹ אותו מִמָוֶת נורְא. 

ּבין כה רְחַקוּ הַפרְאִים מהחוף ניעלמו מעין ריני 
ולא אָמַר עוד לרְדף אַחֲרֵיהֶם. וְרוּח גְּדוֹלָה וחוקה קמה 
ַתּרֶעשׁ אֶת קים ודע רְבִּנְון טִבָ כִי לא יוּכְלוּ הַפְּרָאִים 
לָבוֹא בְּים סוער כְּזָה אֶל אֶרְצֶם וְאָבוד יאבְדוּ כָלֶם. 


= ,לא - עה ששי - אי כָּלֶב רֵע אֲנִי אָכל 
לְבַרִּי הכל" נַיַתַּן לו רָבִּינון פרְסות לְחֶם מילקוטו וַַתּגם 
ששי לְאָביו. וּכְרָגע עב אֶת אָבִיו וּבָרַח אל עכָר בת 
רָבִּינוֹן. רְבִּינוֹן ְרָא אַחֲרָיּ אַךְ היא לא שָׁמע. ַירֶץ כּצָבי 
הָלָאָה. וְעֵר מְהֵרָה שָב וּבְידָיו פד מים וְכִכָּרוֹת לְחָם 
ְצַמוּקִים. נישקה אֶת אָבִיו וַתָּן לו עור לְחֶם וְצַמוּקים וְאֶת 
ַנוּתֶר הַבִיא לִפְּפָרדֵּי, ִיתּן לו לְאָכל וְלַשְׁתּוֹת ויחָפץ 
הפְפְּרְדִּי לקוּם על בַגְלָיוּ ןלא יפל ויִקְחָהוּ שָשי על שְׁכְמוֹ 
ִשְׂאֲהוּ אֶל הפִירָה. אֲשֶׁר יְשב בָּה אָבִיוּ נידמף אֶת הַפּירָה 
הַמִיָמָה וַמְשָׁרָה על יר החוף, ניְבִיאֶ אל המַפֶרֶץ אֲשֶר 
על יִד הַמּערָה. 

אָז אָמר רְבִּנְזן לששי כִּי וח מֶעט וְהוּא הכין 
אַלנָקָה') נְדוּלָה. ניתנועליק אֶת שגי השבויים וַישְׂאם שְׁנֵיהֶם 


רְבּינְוֹן מַתִיר כַּבְלֵי הַשְׁב. 


האיץ בו לעמד על בגְלִיו ולעזר לְרדף אַחֲרֵי הַפְּרָאִים, 
אך הָאִישׁ לא יָכל לעמד על רנליו פּי צָבוּ מָאד מְהָאֲסוּרִים, 
ונם פח לא הָיָה בו, נִישָב תַּחַתֶ וַעְְרֵהוּ רְבּינְזון במקומו 
ָרֶץ אֶל ששי יור ִחַד אֶל הַפרָאִים. אחָדים מה נִפָלוּ 
מַתִים. אֶחָדִים נפַצְעּ וְאך אֲחָרִים יָשָבוּ בפירות ניִחְתָרוּ 
במשוטים ניִרְחָקוּ מִן החוף. 


ששי יָטץ לְרְבִּינוֹן לְשְׁכת בְּאחָת הפירות. אֲשֶׁר 
עְובוּ הפּרָאִים. וְלרְדּף אַחֲרֵיהֶם וּלְכַלותֶם כָּלֶם. לבל יָעלו 
עוד פעם על הָאִי. וְרַבִּינְוֹן שמַע לעצָתו ניקפצו אֶל הַפִּירֶה 
ְהַגָה שָׁם שוכב אפִיר אֶחָד. המִפְכֵּן חָשֵׁב כִּי בָּאוּ לָקְחַת 
אות! להָרָג וַאָגח מָרָה. נימהר רָבִּימוֹן ויפתַּח אֶת אֲסוּרָיו, 
ְשׁשׁי אָמַר לו בַּשְׂפַת הַפְּרָאִים כִּי לא יַפְחד וְלא ירָא, כִּי 
לא יַעֲשׂוּ לו כָּל ירע הָאַפִיר יָשַב וּחֵל לְרַבֵּר בְּשִׂפתוֹ 
הוא אַךְ הַחֵל לְדַבַּר. וְשְׁשִׁי הַחְנפּל אֵלָיו וַחֲבּוֹנן אֶל פנ 
פַהָאם החל לצעק ולרקד בְּׂמְחָה ּבבבי נם,יחד. רְבִּינזון 
לא הֲבִין מה זה הָיָה לששי, ניבּט אליו בְּתמָהוֹ אד ער | 


ער הַנָדַר. אַךְ לְהַעַבִירֶם אֶת הַנָדֵר לא יכל ויעשוּ אקָל 
על יד הַגָּדַר וישימוּ בו מקום לְהָאסִירִים וַשְׁכִּיבוּם שָׁם. 

אַחֲרֵי כן שָלח רְבּנזן אֶת ששי אֶל דרת הצאן 
וְצוָהוּ לשחט גְדֵי אֶחָר ובל מֶרָק עם אךו וא אֶל 
אֲהָל הַשְׁבוּים וַיאכְלוּ שָם אַרְבַּעַתֶם יָחַד. 

ְלֹילָה יָשָנוּ בּמְנּחָה. לְמְחָר צוָּה רָבִּינְוֹן אַת ששי 
לקבר אֶת הַהָרונים וְאֶת שְׂרֵידֵי עַצָמוֹת הָאָרֶם אֲשֶׁר אָבְלוּ 
הַפְּרָאִים. וְשָשי עֲשֶׂה כְּכל אֲשֶׁר צַוָּהוּ אֲדוֹנָ. 

בְּשּׁב ששי מעכודתו בָּא רָבִינוֹן בַדְבְרִים עם אָבָיו 
על דְּבר הַפְּרְאים. נַישְאְלְהוּ אִם יָשוּבוּ עוד הַפְּרָאִים. אֲשֶׁר 
ְרְחוּ בפַּירוֹת. אֶל הָאִי הוה או יִפְּחֲדוּ כַנְשָׁת הַנה. אֲבִי 
שָשי אָמַר לו כִּי כָל אֵלָה אֲשֶׁר כָּרָחו פפירות מִבָּעוּ בְּורֵי 
ים בָּעַת הפערָה. אֲשֶׁר קְעָרָה כל הַלְלָה וְאם נם ָא 
בָּארַח פַּלָא עד אַרָצִם, לא יָשׁוּבוּ עוד אֶל הָאֵי הוָה, כִּי 
פְחָדוּ אֶת הֶרְעמִים וְהַבְּרָקִים ועמודי הַעֲשְן אֲשֶׁר רְאוּ פהי 
וּבָלִי קָפק סַפָרוּ לַבְגֵי עמָּם כִּי אֲחֵיהֶם נְהרְנוּ בְּבָרֶק ירעם 
אֲשֶׁר הקליכי עֲליהֵם שָני מִלְאָכִים רָעִים אֲשֶׁר ירְדוּ מִן 
השכים ורדפ אמ" ו 

ְהסְפָרדּי ספר לְרְבִּנְון אֶת אֲשֶׁר רהו נְאִיך כָּא 


') אֲלנקה = כעין מַטָה או כַּפָא לְשָאת. בָהּ חולים :וּבְדוֹמֶד 
40% טראַנבעטט, ₪ Flan Te‏ 
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הוא וַחֲבֵרָיו אל הָאֲרְצוֹת הָאֵלָּה. הַם הָלְכוּ בָאָנִית סוחר | 
גְּדוּלֶה נוֹשְׂאַת סְחוֹרָה רַבָּה לְאַמָרִיקה. וּמְערָה השִינְתם 
על נד אֶרֶץ הַפְּרְאִים וְאֶנָהֶם נשָבְּרָה. והוּא וחֲבָרֵיו נְצְלוּ 
מִמָנָת ניתישבו בְּאָרֶץ הַפְּרָאִים. וְהַפְרְאִים בְּנ שׁבָט ששי 
לא נְנְעּ בו ּבחֲבריו לרעה. אך הַם כְּלָּם נִכְסְפִים בָּל 
המים לשוכ לְאָרֶץ מוֹלרְתָם. הנה בְּאי פרָאִים בְנֵי שכט 
אחר נִלְחֲמוּ עם הַפְּרָאִים יוֹשְׁבֵּי הָאָרֶץ ניקחוהו בִּשְׁבֵּי עם 
אֲבִי שָשי וְעוֹד פָּרָאִים אַחָדִים. 

גר הַתְשׁוּקָה גם בְּלֵב רְכִּינְוֹן לשו אֶל אֲרֶץ 
מולדתו נַיִחָל לבחש עצות אִיךְ להשיג אֶת חָפְצוֹ וֶה, יחלמ 
לעשות סִירָה גְדולָה וְלְלְכֶת בָּהּ ער אֶרֶץ מוֹשֵׁב הַפְּרְאִים 
ְּי שְבָט ששי וְשָׁם יבקשו יָחַד. הא עֶם הִפְפְרְדִּים 
ַיוֹשְׁבִים שָׁם. עַצָה אִיךְ לְבוֹא עד אחת הָאֲרָצוֹת אֲשֶׁר 
שְׁמָה הֲבאנָה אָנָיוֹת אֶרְפיות. 

ינשו אַרְבַּעתָּם יד אֶל הָעֲבוֹדָהוַיְחֲלּוּ לעשות סִירֶה 
גְדוֹלָה. וְהַמְלָאבָה לא אֶרְכְהעַפָּה הַרְבָּה, כִּי שָלשָה עווָרִים 
טובים הָי לְרְבִּינְזון בּעֲבוֹדָתוֹ. 


פרק יד 
הַיָמִים הָאחָרֹנִים לְשָבֶת רְבִינוֹן על הָאִי. = תְשּׁבְתוֹ אֶל אַרְצוֹ. 

בין כה ורש בְלֶם נחד חֲלָקֶת אֲרָמָה גְרוֹלָה. אֲכִי 
ששי הָיָה עוד בְּרִיא וחק וגם ה<ְפְרדִּי ידע הטב טבה 
עדו כְּלֶם פחריצות. עֲבְרוּ יְרָחִים אֲחָדִים וּמְלָאכַת 
הַפִירָה כְּמטט ננְמָרָה, וּבִין ה בְּשׁל פְּרֵי הַשָׂרָה ניקצָרו 
אֶת הַתָּבוּאָה וַַאֲסְפוּ גם עַנְבִּים רַבִּים כיער לְיבָשֶׁם. 

וְַנָה פתָאם בָּאָה לְהֶם עָרָה אֲשֶׁר לא קוו לָהּ. 

בְּבקֵר אֶחָד וְרָבּינְוֹן עור יָשֵׁן שנְתו ווה ששי בָּא 
אֶל בִּיתוּ וועוררהו בְּקוֹל צעקה: ,אַדֹני. הֵם בְּאּ הם בָּאוּו' 

רְבּינְוֹן קפץ מִמטָתו ווּלְפש בִּנְדִיו ננמחר אֶל שפת 
הַיִם. הוּא חָשֵׁבּ כִּי הַפְּרָאִים בָּאוּ אל הָאִי, ויִקח אתו רוֹבִים 
זְכְדוּרִים, אך בְּהַבּיטו מִרְחוק אֶל הַיָּם רְחַבּ לבו מִשַׂמָחָה. 
לְעִיניו שִמְרָה איה גדוֹלָה על עננָהּ וְסירָה אחת מְלְאֶה 
אַנָשִים הוֹלְכָת וְקרִבָּה אֶל הָאִי, ונל אֲשֶׁר על ראש 
הַפִירָה הַכִיר כִּי היא אַנְנָלִית. 

מָה רַבָּה שְמְחַת הָאִישׁו הגה כָּאי אלִיו אֶחיו בנ 
אַרְצוֹ עוד מַעֵט יְרַכֶר אַתֶּם פשפתו וְִם יכל לְשוב אֲתָּם 
אל מו ידְתו1 


רְבִינְזון קָרוּזה, 
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ַפירָה הִרְכָה אֶל החוף וָהוּא רֶץ לַקְרָאתָם ויִשְׁאֵל 
לָהֶם לְשָׁלוֹם בִשְפָתֶם ווספר לָהֵם כי בֶן ארְצֶם הוא, 
וּבְמַקָרָה רֶע בָּא אֶל הָאֵי הוה לפני. שנִים רפות. וְַסַפַר 
לָהֵם כַּכַצָרָה אַת ל אשר עבר עֲלָוּ בְּמפָעִיו עד בואו אֶל 
הָאִי הוָה. הַם בָאוּאָל הָאִי הַשָמַם הוה אד לְמַלְאוֹת חָבָּיוֹת 
אַחָדוֹת מַיִם מָתּקים. ומה מאד התפּלאו בְּמָצֵאֶם שם איש 
ֶּן אַרָצָם. הַמְדַבַר בשָפָתָם וּמַרְאהוּ בַּגְדיו הַמוּוְרִים כְּאתד 
הַפְּרְאִים. 

רְבִּינְוֹן קְרָא אוּתֶם אָל בֵּיתוֹ נשָקם חֶלֶבּ 
בְּשר צָלֵי וִספר לְהֶם אֶת כָּל אֲשֶׁר עָבַר עַלִיו על הָאִי 
השמם הוה, ִרְאָם אֶת כל אֲשֶׁר עֲשֶׂה בְיָרָי וְהָאִנָשִים 
שָמָע אֶת דִברָיו ויהְפַּלאוּ לְבְלְנּתוֹ הֶרַָה. 

ראש הָאָנִיָה אֲמַר לו כִּי הנה אֲניתוֹ לפנו לְשׁוּב 
בה לְאָרֶץ מולדְתו א רַבִּיְוֹן וְהַפְפְרִדּי בִָּשׁוּהוּ כִּי 
לֶךְ בְאניתו עד הָאִיי הורְאָה מרְחוק בְּחוּג השמים. וק 
מֹשם אֶת יְתָר הַפְּפָרַדִּים היושכים שם בין הפְרָאִים. גם 
אֲבֵי ששי בקשהו כִּי יקחהו אַתּוֹ אֶל הָאֵי הזה אֶל אֶחָיו בְּנֵי 
שבְטו היושָבִים שֶם. אך ששי לא חָפַץ לעוֹב אֶת אָדניו 
וּלְהפְרַד מִמָנוּ נִיאמָר פי יָלְךָּ אתו אֶל אָשר ילך הוא. ראש 
הָאֲגיה נאות לְכַקְשָתֶם וַֹאמֶר כּי קרב גם הוא אֶל 
הָאִי השָנִי. \ 

אָז מהר רָבִינְוֹן וַיִפְפַח אֶת נּרְרַת עֲדְרוֹ: וְאַת כָּל 
אֲשֶׁר הָיָה לו אָסף אל מִערָתוֹ נסַתם אֶת פַתַח הַמִעַרָה. 


ויאכילם 


"ימי יודע-חשב רָבִינְוֹן לכבו - אוּלי יִמִצָא אתד הָאֲנְשִׁים 


עור הַפֶץ בְּכֵל אֲלָה הדְבָרים אֲשֶׁר רְכַשְתִּי לי ברב 
ְמָל וִנִיעָהי. 

ולכ יָשׁיבְתוֹ על הָאִי הָה לָכַח אֶתו אֶת השְמְשָיָה 
וְאֶת הַכּוֹכע אֲשֶׁר עשֶׂה לו מעור וְנם אֶת הַתּכֵי. 

ַשְׁבוּ כְלּם בִַּירָה לְלָכַת אֶל הָאָה. לב רְפינון 
נשְָּׁר בְּקרְבּו בְעֲובוֹ אֶת הָאִי. אֲשֶׁר שב עְלָיו זָמן רב 
אַשָר כָזֶה. וּכְבֶר הַסְפּין לְחויו בּמָקוֹם הוָּה. 

הַפִּירָה מִרְכָּה עד הָאָנִיָה שר עד מְהֵרָה חַרִימָה אֶת 
ָנָנָהּ ותְפֶרש מִפְרְשָיהָ ותִּשֶם פְנֵיהָ לִלָכָּת אל הָאִי השני 
הנרְאֶה מִרְחוק על חוג השמים. 


עֲשְׂרִים וּשָמונָה שגה יָשב רְבּשון על קאי תוה. 
הרבה מאר נְשָא שָם. רָעוֹת רבות מְצָאוּהוּ שָׁם. א תחת 
ואת לְמָד בְּשָבְתו על הָאִי הוה גם דְּכָרִים רכִּים נְחוּצִים 
וּמוֹעילִים. 


ו 


תְשוקת רְבִּיְן למסְעוֹת. = מסְעתִי. := שְבָר האנה 
החוף הַשָׁמַם וְקָאָנְיָה הַשְׁבּרָה. 


- המָּעון הֶראשון אֲשֶׁר עֲשֶׂה לו רָכֵינְוֹן. = הציר. 


הטעון הְַרְשׁ בְַּערָה. = הָאֲנה נִרְאמָה עור הַפְעַס. = מחלת רפנחן. 
רְבִינוֹן מֶר אֶת הָאִי ועּשָה לו מְען בער 

ְִיוֹן היה לאקר. = הַשׁנָה הַשְׁנָהלְשִׁבְּוֹ על הָאִי. 

רְבִּינוֹן עֹשֶׂה לו כְלֵי ייצרים וְאוֹמָה לו לחם. 

רָבִּינוֹן תּוֹפַר לו בְּנדִים וְעוֹשֶׂה לו. סִירֶה, 

רְִּינוֹן מַתְהַלּךְ בְּטִירָתוֹ סָכִים לְאִי ועוֹשֶׂה לו ערָר. 

ְבִּינְזן מוֹצא עקבות אַנְשִים -- אֹרְִים נֹרְאִים, 

שָׁבֶר אֲנְיה. = רבינזדן מְצָא לו רע. 

רְבּינְוֹן ושי חיים יַחִּו על הָי 

הפְרְאִיס על הָאִי. = אָבִי ששי. 

ַיָמים הָאַחֲֹנִים לְשְׁבָת רְכִינְוֹן על הָאֵי. = תְשּׁכָתוֹ אֵל שרצוי. 
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= פּן. וָדידי -- ענה הַמוּרָה = אין רָּבָר בּטָּבע. אֲשָׁר 
אִין לו מִמְרָה וְחַבָלִית. וְהָאֶדֶם כְּחֲכְמְתוֹ נִלָה לְפְעָמִים 
אֶת סודות הַמָּבע, 

-- וְאוּלֶם. נִפְלְאָה בְּיותֶר = הוסיף המירה - היא 
ַתִּחְבָּלֶה שיש לְבַעָלִי חײַם רפים. לְהומות בְמְבְנָה הגוף 
ּבַצָבע לְרומְמִים או לכעלי חײַם. אֲשֶׁר לָהֶם שק ומְגן 
לְהֲגן על נִפָשֶם. 

על אײַ מלי יש צְפּרֶת נַפְלָאָה בְּמִנָּ וְקְלִימַה' 
שׁמָהּ. צָבע כִנְפִּיהָ ממעל אֲרַמָדֶּם וְכָחֹל וּמפחת כּהָה"חוּם, 
בְצָבֶע עֲלָה נובָל. בעת אֲשֶׁר הלימה" מְעוֹפָּתֶת תּוְהַרְנֶה 
כנָפיהָ בְּאוֹר השָׁמֶשׁ והַמְשְׂכָנה ֲלֵיהֵן עין הַראֶה: אֲבָל אף 
שוב תַּשֵׁב על ענף ‏ עץ לא תִרְאֶה עוד מָאוּמָה. כִּי 
ְּשְבְתָה תנע הַצָפרֶת הואת בּאַחורִיה פּשף (ְלְמָה אֶת 
ְּנְפִיהָ יחד וְתַסְפִּיר בְּהן אֶת ראשה וְאֶת הַרְטוּמָהּ הקטנים, 
ָאָן דומָה הַיא לְעֲלָהּ נוּבָל. 

כָּכָה ידמו עוֹד שָרְצִים אַחָדִים בְּכְשָרון נפָלָא 
לְהדִּמוּת בְּנֶרְתֶם וּבְצַבְעם לְענְפִּי צָמְחים שונים. 

ְּכְלֶל מִצִיָנִים הַשְׁרְצִים. (יען כִּי הם הַחַלְשִים מִכֹל 
וְנִצרְכִים לְתתְפוּלות מגן יוֹתַר מַאַחֲרִים) כְּכְשָרון מחפוי 
עד לְהַפְלִיא, 

אַחָדִים מַמִיני הפרְפְרִים ידמו בְּמַרְאִיקֶם לְמַרְאֶה 
ההְלְבְרי ') אֲשֶׁר יִפנְשׁוּ עמו כְפעם בְּפעם. יען. כִּי שָנִיהֶם 
מִתְפַרְנְסִים בַּלְשד אֶחָד שָׁל פְּרְחִים. יש גם פרְפֶר אֶחָד 
חדומה כְּבָה לצרעה, עד בי דרוש להמתכּל היטב, ל מען 
הַבְרּל בּינִיהֶם, 

אַחד מנחשים הַבְּיתִים, אֲשֶׁר לא יָרַע מְאוּמָה. דוּמָה 
מָאד לְנְחָש ארפי: וּבמְקוֹמוֹת אַחָדים פַּאֲמֹריקה יָשָנֶם 
ְחָשִים בַּלְתִי מזיקים הַדּוֹמִים מָאד לאחר הַנְחָשִׁים המזיקים 
מָאד, אֲשֶׁר לו צָבע עור מְיְחָד. עשוי טַבְּעות טַבְעוֹת, 
אדמות. שחורות וּצְהְכּוֹת. חֲלִיפוֹת אשָה אַחֲרֵי רְעּתּ. 

כָּכָה יש גם דָג נַפַלָא הקרא ,ג הַפָחָבוּת'. כִּי 
מִסָבִים לגו הָעקום וְהַנּפְתָּל תלוּיות כִּסְחֲבוֹת אַרכּוֹת 
וקצרוֹת; וְהַדִּג הוה הַדּוֹמָה בִּסְחֲבוֹחָיו לעלי הַצְמֲזִים אֲשֶׁר 
על קרקע הַיִם. יִסָּתֵר מַאוֹיִכָיו רק בְּעְוֶרת כְנְלָתוֹ זאת. 

עד עַתָּה סְפּרְתִּי לָכֶם--הוסיף המורה אחרי דומה 
קנָה, אִיךְ יצורים רְכִּים יִשְׁתּמָשּׁ בְּצְבַע עוּרֶם לְהַצִיל אֶת 
נפשם מִיָד רוֹדָפֵיהֶם. אָבָל יש גִם כְּאֵלָּה. אֲשֶׁר צבַע עוֹרָם, 
להַפֶך יפה ומושך עָלִיו בְּחְקָה אֶת עָין הַראָה. אַךְ מִפָּני 
שבְּשר יָצורִים כְּאֵלָה מצמין בְּמָעמו הֶרע המעורר געל 
נָפָש. או מִפָנִי שָעורְם מוציא מתוכו מִיץ חָרִיף בוּער. לָכֵן 
קרָאי חַכָמֵי הטָבע אֶתּ הקוון חוה בְּשֵׁם .יפי מִפְחירי/ כִּי 
בְּצבֶעהּ הַבְּהִיר וְהַמבְרִיק כְּמוֹ תוְהַיר החיה הואת אֶת 
רוֹדְפָהּ מִנָשָׁת אֵלֶיהָ וּמְנפּוֹת לטרף אוֹחֲהּ. יען כִּי אם אך 
חֵהָ אֶל פיו, או יִקיאֲנָה בָּגעל נָפָשׁ. 


+ '6) מִין וף קטן מְאד. 
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יש נם דירות אַחָדוֹת בַעלי צְבַע נְחְמָד וְנפְלָא 
הַנִבְדֶּל מָאד מִצָבַע שָׁאֶר הַדְּבְרִים הַמַּקֵיפִים אוֹתֶם, עד 
כִּי נְרֵאו הֵיטֵב לעיני רוֹדְפֵיהֶם. אֲבָל פחסף איזו צְפּוֹר, 
או צְפַרְדֶּע דיה כְּוֹאת אֶל פיה מרגיש כַּרְנֶע געל נָפָשׁי 
הנסָיוֹן יורם לְהתְרְחַק מדיָרוֹת בָּאלָה. 

חוקר הַטָבֶע בָּלֶט מְסְפַר. כִּי בּיָערוֹת אֲשֶׁר מִסְּכִיב 
לְסְוּמִינְנו יש הַרבֵּה צְפַרְדְּעִים יְרוֹקוֹת וְחוּמות וְכְלְן 
ִסְתָּרוֹת מעיני רוֹדְפֵיהֵן בְּשבְתֶּם על עלים יְרוקִים או על 
הָאֶרֵץ. אֲבָל בּנְבר;עלֵיהָם רעכוֹנם וְעובוּ אֶת מָקום שַׁבְתֶּם 
ָמִיד יצו לָצוּר ציד. יהיו רנע מֶרָף לשגי הצפרים 
וְהַלְטְאוֹת. לְכֵן יַעזבו אֶת מָעַנֶם רק פּלַיֵלָה : אבָל כּיום 
יִתְחַבָּאוּ כחוּרים או בָּעַשָב. שםיש נם צְפַרְרעַ קטנֶה אֲדְמָּה 
ְִנְלִיה כָחְלות וְהיא מִתְהַלָכת בָּאמֶץ לב וּבְלֵי כל פחד. אָו 
הבין בְָּט. כּי הצפרדע הוה לא יָאָכֵל. 

ו היָה. כִי באַשָר השליף אותו בָּלמְ לפִָי הְַּרוים 
לְאֶכְלֶה. נְסונוּ מִמָטוּ ולא אַכְלוהוּ. אחרי כַן צלח בִּידו 
לאלץ ברו צְעִיר לַתְפשׁ כַּצפרדע. אָכֶל תחת לבלע אותו 


עוד חֶוון נִפְלָא יָש. שָראוּי לְשוּם לב אֲלָיוּ. בְּעת 
אֲשֶׁר חיות טָרֶף הנן תּמִיר רק פעלות צָבַע מְיְמָ רב 
מָאד מִסְפַר הַצְבָעִים השונים וְהַמְשָׁנִּם אֶצֶל חיות הַבִּית, 
כָּל האַבים לְמֲשְׁל. אפורים. כָּל השועלים צִהִבִּים, 
הַתּוֹאִים י) חומִים, תַּרננולוֹת הכּר, השלוים. אנ הכר וָעוד 
עופות יָשָמָרוּ מְּמִיד בְּמַדֶּה ידוה אֶת צָבַע נוֹצוֹתֵיהֶם 
הַמְיְחָד. פחת אֲשֶׁר הַכְּלָבים לְמָשָׁל, הֵם פעלי צְבָעִים שוֹנִים 
וּמְשנִים. כָוֹאת נִרְאֶה גּם אֲצֵל הַפּוּפִים. הַפְּרוֹת. הַכְּבָשִים 
התרננולות. הָאַוִים וּבְנִי הָאַוז וְעור חיות וְעוֹפוֹת בִּיתִים, 
מדוש הַדְּכֶר כּן? פַּתְרוֹן הַדְבֶר היא כִּי לְחיִת פְּרָא טוב 
ומועיל מָאד לְהַשָׁאַר הָּמִיד בעלת צָבע מְיְחָד וּתְמִידִי, 
למען תּצְלַח בְּיָדָה לְהַתְאִים אֶת עצָמָהּ אֶל אִיזָה מָקוֹם, 
ֲשֶׁר מִשָׁם לא חִרְאָה לָעין רוְֹפִיהָ, להָפְֶּי לְמיוֹת הבית 
הַמוֹצְאוֹת לָהֶן מֹחֲסָה בְּבִית הָאֶדֶם מִפָּנִי רוְֹפִיהָן אין צרף. 
ְּצָבַע מש לָכ תִשְׁננָה אֶת צְבֶען בָּלִי כל גק לנפץן. 
וּכְכל אֲשֶׁר הַּארִיךְּ עת תַּרְבּוּת אֵיָה חַיָה או צִפּוֹר. כְּן יָשָנָה 
צְבָעה מִהַצָבֶע הַמָבְעי. 

ויש חַיות הַחֲסְרוֹת כָּל מְגן אך שׂכְלן יְהִיָה לְהֶם 
לְמֹחֲסָה מִפָנֵי אוב חַיוֹת כְּאֵלָה נִמְצָאוֹת על שפָת הַים 
הַרְבַּה מָאד. סרְטָנִי הום, לְמָשָׁל. תּוחֲבִים פּמְהירוּת נפְלָאֶה 
צְמְחִים שונים על חוּדי שרִיונִיהֶם הַקֹטַוִים עד כִּי יִהָפְ 
מַרְאֶם לְמַרְאֶה שים חי מַחְנועע. וְתַחַת השיח הוה ימצא לו 
הַפּרְמְן מקום מִסְתָּר. רבים מקפוֹדי הים הּוֹחכִים על 
מחָמיהם שברי אֲכָנִים קשנות, קונכים 0 רְסימִי קורלים = 
אָן דזמים הם בְּמַראם לְמראה גל אבנים קט אֲשֶׁר כָּל 
חַיה לא תִתְאו לְאֲבְלוֹ. 


ביפפֿעל, *) מושעל. 
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תולעת אמח יש אֲשֶׁר לפנ הַתְהַפָּבָה לְנֹלֶם תַנְלם 
עֲלָה לִשְׁפּפֲרת') וְשָׁמָּה תַּתְחַבֵּא יְתְחְיָה בְּלֵי כָּל פחד. 

יש חַיוֹת הַרְבֵּה. כְּמוֹ צָבההשריון הַמִסְנֶר בְשריוֹן 
של עַעם ורק הראש וכפות רנלו יָרְאוּ החוצה. 
יָצור כְוָה לא ייְרְא פָן ינפלו על פתאם. בי בבל רנע 
יכל לְהַקְתִיר בְּבֵיתוֹ אֶת חָלֶקִי נוֹ הָרֵכִים. וְאָו אך לשוא 
יהְנפְל עֲלָיו הָחזָק. כִּי שיו החזקות לא תוכנה לַחָּר 
בְּעַד הִטְצֶם הקשה. גו ייצורים אחָרים מִכפָה מְחָטִים חַדּוֹת, 
כמ הקפור חֲוִיר"הְַמָה השפיפון וְעוד כָאַלָה. וְהַמְחָטִים 
הָאֲלָה הַם לָהֵם לְמֶנז מַפנִי אויבִיהֶם. אֲשֶׁר לא יכְלוּ לְהָרֶע 
לָהֶם. כִּ קרו פּממָמִים. 

יש נם חַיוֹת אֲשֶׁר לְהֵן כְנְלָה מְיחָדָה לְהַבָרִים אֶת 
אויבִיהְן מפנִיקן: בְּהוֹציאָן מִתוכֶם מיץ מְעלָה כְאֲשֶׁה 
נוֹראָה, שָכָּל בָּרְיָה לא תכל לעמד לְפְנָיו; לְמָשֶל חית 
הָעפוּש') אֲשֶׁר מוֹצְאֶה מָאֲמַרִיקה. הַמִּיץ אֲשֵׁרהֵיא מוֹציאָה 
מָתּוֹבָהּ הוא כָּל כּך נֹרָֹא בצחנתו. עד כּי אס ינע בְּבְנָד. 
אי אֲפֲשֶׁר עור לְלְבּשׁ אות\ נען כּי יח הָעפוּש לא 
יפוג בָּמֶשֶך יָמִים רפּים. אַס גָם וְכַבְּסוּ אֶת הַבָנָר פּעמִים 
בכות. הָעפוּש חַוה מְעוֹרר בְּבֶה. געל נְפָש, עד כִּי אֲפֲשֶׁר 
לְאיש לְהַתְעַלף מִפָּנְיו. אִם לא ְמֹהַר הָאִישׁ לבָרח משִם 
בְּעוֹד מוֹעד. | 

הוְפָלְאות בַתַּחְבְּלוֹת אֲשׁר יִשְׁתַּמְּשוּ בָהֵן יָצוּרִים 
רַבִּים לקגן עַל עצְמֶם הַן: מע מִרְמָה וָאמֶץ רוּחַלְמַרְאִית 
עין. יצורים כְּאֲלה לא ימִלְטוּ אֶתנִפָשֶם כּמְנוּסָה: כּי להפף 
ִשְׁתַּמְשׁוּ בְּעֲרְמַת מַלְחָמָה. בְּרג הפנה יִשְׂתְּרְעוּ על נַכֶּם 
או על צַדֶּם וְִשְׂכָבוּ כִפנָרִים מַתִים בְּלֵי כָל תּנּעָה זמָן רפ 
וְְחפָּשו לָמתִים. כָכָה עֹשֶׂה מין נְמָלִים חֲלְשׁוֹת כִּנְפל 
עֲלִיהֶן יב לַמִלְחָמָה. או תְִּׂתָרַעָה על הָאָרֶץוְַּהְחַפשְנֶה 
לְמַתוֹת עד עֲבר הַפּכְנָה. קחי נָא יָלַקקְרָן) אֵל יְרָכֶם 
ּרְאִיתֶם, כִּי הַשָׁרֶץ הוה אֲשֶׁר לפָני רגע חי ניתנועע. יִשְׁכֵּם 
ְְּנַע בְּלֵי כָּל תְנעה. יושיט אֶת שְׂפָמוֹ וּפֶשט אֶת בגְלִיו 
הגְקפָּאות. בְּאַחַת. נְהֶפּך. לְפָנֶר מַמָּש. אַכָּל הַתְדֵמּוּ כִּי 
מַת הוא? לא! הניח אֶת הָעָר הַוָה על קָאָרֶץ שו 
מֶעט הַצְרֶּה, וּרְאִיחֶם כִּי אַחֲרֵי שָׁכְבּי רְגָעִים אֲחָרִים בּמַצָב 
כּזה. וְאַחֲרֵי רְאוֹתוֹ כִּי עֲבָרָה הסכנה. יַפַרשׁ אֶת רגליו 
הַקמַנוֹת וְיִמַהֶר לְהָמָּלט אֶל אִיוָה חור או אֶל תַּחַת אֶבְן. 

וְאַתָּם הלא תוּכְלוּ לְדמות. כִּי תַרְמִית כָּוֹאת תוּכל 
בק לְהָרֶע ליַלק. וָכי טוֹב, טוב היה לו להַמְלט בָּעוד מוֹעֵר 
על נַפשׁוֹ ; ; אֲכָל בְּאָמֶת לא כן הַרְּכָר. כָּל הַחַיּוֹת הָאוּכָלוּת 
שָׁרְצִים. עופות. תּוֹלְעים וְעוֹד יָצוּרים חַלָשִׁים מהָן. 
ִהְנפַּלְנֶָה רק או על טרְפן: פּראותן כִּי היא חי וּמתְנועע 
ְעוֹמַד על נפָּשׁוֹ. אֲבָל כִּנְבַלֶה לא תִּנַעְנֶה. הַרְאִיתֶם איף 
הָחָתוּל מִשְמִּעֶשָע בְּעַבְבָּר בְּמָרֶם יאִבָלַהוּ ל הוא מַתֶענג 
על פחד הֶעכְכָּר על יָתְרוֹנוֹ עָלָיו. אֵכָל נפו נָא לְשִׂים לְפָני 


') רעהרע. ?) שטינקטהיער. *) קאפער, 
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הָחָתוּל עַכְבָּר מִת. וְרְאִיתֶם, כִּי יָסֶב אֶת ראשו מִנְנִדו או 
ִקְחֲהוּ בְפִיו וְיִטְמְנָהוּ לְצִירָה. 

הַרְאִיתֶם אֲפּוֹא כִּי הלק לא ישנה sets‏ אִם 
ִתְחַפָּש לְמת וישמרע על גַכּו, בּרְאוּתו. כִּי צפור אוֹרְבֶת 
לנפשו הוֹלְכֶת היא וּקְרָבָה. אַלִיו. בַתַחְבָּלֶה הואת 
יִשְׁתַּמְשׁוּ לא רק רְמָשִׁים וּשְקְצִים שונים, כִּי אם גם חיות 
אֲחֲרוֹת. וּבְיוֹתַר הַבָּרוּאִים האלה אֲשֶׁר לְהֶם שריון וּשְׂעֲרוֹת 
דוקרות, כְּמוֹ הַפּרְטָנִים והקפודים, וְכָכָה יעשוּ גם אֲנְשִׁים 
בְּפנְשֶׁם לְפָתֶע בָּדֹב, יען כִּי יָדְעוּ: כִּי הדב לא ינע בְּמַת, 
לָכ יתְנפּלוּ על הָאֲרֵץ וְִחְחַפְּשׁוּ לְמַתִיִם. 

וּלְהָפְךּ. יש הַיוֹת. אֲשֶׁר לְהֶן תַּחֲבילָה אַחָרֶת בְּעַת 

סכָּנֶה. החיות הָאֶלָה לא תַּתְחַפּשְׁנָה לְמָתוּת ולא תַבְרַחֲנֶה 

מִפְנֵי אים, רק תַּתְאַמַצֲנָה לְתַת לה מרְאַה גְּבוּרָה וָאמֶץ 
לב, לָמען הראות לָאויב כִּי לא תִירָאנָה מִפָנָו וּלְמעַן 
הַפְחַידוֹ בְוֹאת. 

בְּלֵי שָׂפָק רְאִיֶם אֶת הָחָחוּל בָּעַת אֲשֶׁר ינפל 


ליו כָּלֶב או חַיה אחרת החוקה מִמָנּ. הא יוריד אֶת 
| אָי ימר אֶת שָעָרוּ יָרִים אֶת ובו לְמַעָלָה וְיוֹרָה זיקים 


בְּעֵינָי. יִפְרשׁ אֶת צְפָּרְנִי, חרק שו וּמְפיו יוֹציא קול 
לְחַישָׁה נוְרְאֶה: גמראהואָו נוֹדָא כּהעד כִּי נֵם אויָבִים רְבִּים 
החנקים ממנּ יפּוֹנוּ אָחוֹר מפחר בֶּן השמץ הַוָה. כָּכָה גם 
יָעשו שָׁגֵי כְלָבִים הַשְנּאִים וָה לָוָה. בְמָרֶם יִצְאוּ למלְחָמָה 
ינפו לְהַטֵיל פְּחָדִים איש על אַה ילו אֶת שְנִיתָם. 
ָהָמוּ. יעקמו אֶת נַבֵּיהֶם. בְּמַלָה אחת, הם מַתָאמָצִים לחת 
לָהֶם פְנִים אמִים וּמפָחִידִים; (ְלָרֹב נכל לְרְאוֹת. כִּי 
ּרְמיֶה הואת מצַר שְׁנֵתָם נשקט קריב בִּין הגְלְכִים 
השנואִים איש לְאִֶיּ יטן כִּי אִין אֶחָד מָהֶם יָעו לְהתְנָרוֹת 
מִלְחָמָה בְּאוֹיִם נוֹרָא כָּוָה, 


ּרְוִין מִסְפּר: כִי קוף אֲשֶׁר חַתְחַלְחֵל לְמראה פּֿחֲמִי 
מְנאָל. סְמַר את שְׁעֲרוֹ. ויחשף אֶת שַׁנָו ועֲש תָּנוּעות שונות 
כְּאלוּ חָפֶץ להראות. כִּי נְכּוֹן היא לְהַלְַם מִלְחָמָת תופה 
עם הָאִיש הַוֶה. | 

ִם יְצוּרִים בְּלֵי כָל מֶנֵן כְּמוֹ הַצְפרְדּע. כּרְאותֶם פִי 
סַבְנָה מְרחֲפֶת ֲלֵיהֶם להיות לטֶרֶף לְשנִי הַנחָשִׁים וַתְנפּח 
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כל כֹּחֶם עד שׁיְדֶם מגעת עד כִּי הנְחָשִׁים יָבואו בְּמָבוּכָה 
ולא יולו למר בְנפשם לתפש ְציר גדל כָָה פן ומקע 
בְּנָרוֹנֶם. 
ְהַדְּבֶר הַמַּפְלִיא אוֹתָנּ בְּיותֶר הוא כִּי יצורים רַבִּים 
ִקָרֵיבוּ חלָק מוּפֶם למען הַצִיל אֶת נִפָשֶם.. אַם כָּא פעם 
לידָכָם לרדף אַתְרִי לְטָאָה וּלתְפָשָה בצה ונבה או רָאֵיתֶם 
לי סְפק, כי הַלְטאָה ענקָה בירק אֶת ונבָהּ המְתְפתל נְהִיא 
נָכָה נִתַמָּלֶט. אל תִדמו כִּי בַתְנוּעָה בַּלְתִי הִירָה שַׁבַּרְתָּם 
אֶת ְבָה. לאו הא נִשְַר על פי חַפֶץ הַלְטְאָה בְּעִצְמָה 


לרגלי התקוצות שריריה ְַחְתְיו צְמח בְּקָרוֹב גב אַחַר. 
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נפי נְא לחפש מבְּלֵי חוְהַר איה חֲרָנוֹל ') בְּאחַת מִרְנְלָיו 
הְאָרְכות וּרְאִיתֶם, כִּי הֲרָגֵל השאר בִּיָדְכֶם וְהחרְגול בְּעצְמוֹ 
קפ הְלְאָה על רְנָל אחת. והַחרגול לא יכל לשמה 
בְיהְרון בּיתְרוֹן הַלְטְאֶה. וְהרְנָל הנּשֶנְרָה לו לא תָשוּב 
ְתִצְמַח עור פטם. עד כִּי שָבֶר רְגל היא מצָדו מעשה אמץ 
לב נפּלָא, וּמְהַיוֹם ההוּא יִשָׁאֵר חגָר כָּל יָמָיו. הַסְוּלָה לְשָבר 


6 היישרעכט ושוא 


עולם קמן 
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אבר מַאֲכָּריו נרְאָה גם אֲצָל הַפְּרְטְנִים וְהַשְמְמִיוּת אֲשֶׁר 
רנְלִיהְן הנשְׁבָּרוֹת עור תַּתועעָה מְן רב אַחֲרֵי הּשׁבֶרֵן. 

אַלָה הַנָּה תחפולות הַמְנֵן הַנפְלְאוֹת. אֲשֶׁר חָנן בק 
הַיוֹצַר אֶת יָצוּרִיו - גָמַר הַמוֹרָה אֶת סַפּּדוֹ - והודות 
לתחְבולות הְאֶלָה לא הְהְינָה חיות רבית לְמֶרֶף לשָנִי 
אוֹיבֵיתָן. הטובות שַבְּהַן יוצָאות תּמִיד מִמְלְחְַמֶת החיים 
דֶן על הַעַלְיונָה. 

מ. מדץ. 


TWAT ATW ו ו‎ ATYaAT 


ִסְּכָה. תתְמוּנָה מהײַ היְהודים בְּנָרְמְיה לְפָנִים. 


5 
a dh hh ddd dd hh haul 


ידיעות שׁונוֹת. 


נתוּח לַנְמַרָה.- בַַּבּר אֶחָך בְּעיר פָּרִיו עשו בְּעת הָאַחֲרוֹנָה 
נתום לנְמְרָה אַחת, שש אוֹתָהּ גר אֶחָד ופְצֶענָה פָּצַע גדל 
פה בְעד הַשָבְכָה אֲשֶׁר לְלּבָהּ השְׁלֵינוּ עלֶיהָ שׁלְשָׁלָת ברל 
עשויה עָנִיבָה וּכְאוֹתוֹ רָגַע נַמִתְּהָה בְּלֶת הַכְּלּב וּשָמנָה אֲנְשִׁים 
הַתְנפְּלי עלֶיהָ ַאַסְרּהָ. בי שנֶיהְ הַטֹרְאוֹת שמ ר עץ אָשָר 
ִרסְמָה אוֹתו כָּלוֹ בַּשָעַת הַנָתּּחַ. הֶרופָא פָתַח אֶת הַפָּצַע וַיִמְצָא כִי 
עצָם הָרנֶל החל לרקב. אֶז חפ והסִיר אֶת שר הֶרקבון וְגם גָרֵר 
אֶת חָלְִי הֶעצְם שׁנתַקלְקלו ור כן חכש אֶת הַפָצַע. הנוח הַצָלִיח 
מָאד וְהַנְמְרָה תָשּׁב בּקרוב לְאִימְנָה. 

אֲנָשִׁים אוּכְלִי בְּשֶר כְּלְבִים- אֶל חַתְּערוּכָה. הַגּלָה 
"לוי אֲשֶׁר באָמרְיקה הפונת הוּבְא אֲנשִׁים הפר מַָכָט 
הַפְּרָאִים איטהוֹמֲסי הלשב על .אי הַפִילִפִנִיםי. הַפּרְאִים הָאֵלֶה 
אוֹכְלִים אַךְ בּשׂר כְּלְכִים, אַךְ בָּאוּ יהְאוְֹחִיםי הָאֲלָה לסְנְלוּאִים 
בּקשו מראש הַתּערכָה כִּי יתנ לְהֶם בְּשֶרכְלֶב אֲשֶׁר הַסְכִיּ אָלִיו 


מַעֹדֶם. רָאשי התערכָה אָמְר לְמַלְאוֹת אֶת חָפְצֶם וְלֵָת לְהָם 
ְָּבִים אחָדִים לְאֲכָלֶה. אף -חְַרַת צער פַעֲלי חייםי הַמְקומְמָה גנד 
הַחֲמֶץ הוה ריעו גְלײ לכל פי יתְבְעּ לדין אֶת כָּל אֲלּה אֲשֶׁר 
הרו כָלֶב בּשָבִיל הֲאוֹרְחִים האֵלָה. אַם אִינֶם יְכוֹלִים לְאֲכל שוּם 
כ מִלְכַד בְּשֶר כָלֶב הָיָה ,עלֵיהֶם לתְבִיא. עִמָהֶם כְלִָים מַאַרְצָם, 
אֲכֶל בְּכְֵַי ריקה אִין לנגע, כִּי הֵם נִמְצָאִים מחת חָסוּת החרָה. 

הָחָתוּלִים בְּפָרְטֶ"אֲרְמוּר: = אֲשָׁה אחַת שבְּאָה מִפרְט- 
ארטור מִסַפָרָת בּעתון רמג ֶחָד על דְַּר הָרֹשָׁם הַמְשְׁנָה שְׁעִשְׂתָה 
ית התותְחִים של הַצִי הופוני על הָחָתּלִים שבִּפֲדְטהאֵרְמוּר. חלון 
ענה של הְאֶעָה ההיא הָיָה פָתוּח לג אֶחָד שָשָם היו נְאֶָפִים 
ְמִיר חחוּלים מן הְִַּי שְׁמפְכִיב, בער המלון הוה יכלָה לפונ 
אל הש הַמִשְנָה עֲעשְׂתָה ,עֵיהֶם הַרְיָה הנקה שַל הַתּותְחִים: 
ַּאֲשֶׁר הַחלָה הייה הי גְאְֲפִים קנע כל הָחָתּלִים על הַגג. אַתָרִי 
בל ירת הַתּוֹתָח הָי הָחָחוּלִים קוֹצִים למעלה נְכִי הָיָה כִי ה 
אֵנֶם נכְהָלִים כל פף ‏ רק כנְסֶם גל וכאֲשֶׁר התעופף - הרמון 
בְּשְׁרִיקָה בְּתוֹ הָאַור תְּחֵל תְּמִיר מִלְְמָה חֲוְקָה בִין הַחָתּלִים, 
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ְּקולות | אֲָמִים הָוּ מִתְנַפָּלִים וָה על ַה כִנְמְרִים קמנים וְנְשָכי זה 
אֶת וָה וְָרְטוּ ד אֶת וָה, עד אֲשֶׁר נשְׁאֲרּ כָלֶ בְלֵי כח וְאָז נִפרְח 
ְהָלְכוּ לְהֵם. נִכֶר שָכָּל חָתוּל חֲשׁב שָחָבְרוּ הוּא הַגּרם בְּרַיּה הַהְוָכָה 
הַוּאת וְהוּא הַחַיב בְּכל הַמְהוּמָה הַוּאת. 


מכתבים. 


לאחינו קוראי ה,עולם קמן ! 

יום מר ואיום היה לנו היום, אשר בו הניעה לאזנינו השמועה 
עיד מות נשיאנו דיר הרצל. כאשר התאספנו אל בית הספר האר 
לנו המורה את ערך האסון הנדול, ואנחנו כלנו היינו כנדהמים, 
ובוה הרנע קבלנו על עצמנו לרשום את שמו החביב בספר הזהב. 
ויען בי אין ידנו משגת לאסוף סכום נדול כוה, לכן אנחנו מציעים 
לפניכם, אחינו הקטנים, להשתתף עמנו בדבר הגדול הזה. ולתכלית 
ואת אספנו רובל וחצי אשר אנחנו שולחים בוה אל מערכת .עולם 
קטן". ובעד זה ינחם הי אותנו ואת כל אבלי ציון וירושלים. 

תלמידי בית הספר העברי המתוקן בקיידאק פ. יקטרינסלב. 


חיים קירצר יצחק פורמן 
רפאל אידינזון אריה ברקינבליט 
משה בגון שלמה פנרוב 
זאב הינדין זכריהו ‏ ברודסקי 
משה ולטקין מאיר מפיוב 

זאב פורמן אהרן וילגר 


יוסף קאלדני חיים חטימסקי. 


לאחי הקמנים והנחמדים. שלום ! 

בחרף העבר התחלתי לדכר עברית. ער אז לא ידעתי 
לדבר עברית כלל, אבל עתה אני מדבר תמיד עברית. נם בחוץ 
אני מדבר עם חברי הטובים רק עברית. גם את תולדות עמנו 
אלמד בעננ ונחת. בתניך עומד אני +מלכים" א' פעמים בשבוע 
לומר אני שירים על פה מספר .הזמירי ומאד אני אוהב אותם. מורי 
היקרים ספרולנו כי מנהינ ישראל הדקטור הרצל מת ואחר כן קראתי 
זאת נם בעתוננו ה.עולם קטן". ביום הששי פרשת ראה הספיד מורנו 
היקר מר יחיאל שול לפני כל התלמידים את הדיר הרצל וכל חנערים 
בכו בכי מר וגם אני בתוכם. בסוף ההספד אמר לנו מורנו, בי על 
כל התלמידים האוהבים את עמם לכתוב בספר הוהב את שמו 
האהוב ואת שם ילדיו: שמעון, פרומה ותרצה. לטובת הצעת מורנו 
לכתב את נבורנו הלאומי הד'ר הרצל בספר הזהב אני שולח 


חמש אנורות, 
אחיכם הקטן 


יעקב בן חיים דוד זלינמן. 
בן שמונה שנים. 


המויל : הוצאת ,תושיה" בורשה. 
העורכים : א. ל, בן-אביגדור וש, ל. גרדון. 
כתבת ה,עולם הקטן", ,,הפדגוג", ו,הנעורים" : 
מחהת0,, Orabaenie‏ ,"הו ץ ז,, Hsaarenbcreo‏ 
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הוצאת ,תושיה". 


שיר וזמר 
קובץ שירים לבני הנעורים 
מאת א. ליבושיצקי 
בלוית ארבע מנגינות למקהלה ולפסנתר 
את מ, בנסמן ומ. שיינמן 


עם ציורים רבים מאת נ. משורני. 


תכן השירים : א] האכר והנמלה, ב] פרחי אביב. ג] שיר הילד 

ד] הוו צנועים, ה] שירת הזקנה [עם המנגיגה]. ו] 
אדם---הצואר, ז] רבי יוסי בן קסמא. ח] תורת הדבורה. ט] שם במקום 
ארזים [עם מנגינה]. י] שיר חחיים. יא] הה, תנו לי כנפים! יב] געגועו 
אם. יג] מחזיונות הגכיא. יד] האלון והתמורה. מו] השלג. מו] תולעת 
נגה וקרפדה, יז] גר חנכה. יח] בחרף. יט] ,השובבה. כ] שיר היקצה 
כא] צפור נלכדה. כב] שירי המכבים [עם מנגינה]. בג] במרכבת הקטר, 
בד] רמעות:אם. כה] באביב. כו] שיר הזורע [עם מנגינה]. כז] עבודה 
ומנוחה. בח] רוצות:אביב, כט] שירת הצפור הוקנה. ל] הצפור והאלון. 
לא] שיבת הקוצרים העברים. לב] קיר נטוי, לג] אל ציוני קטן. לד) האור 

לת עורי, ציון. 


הספר נדפס בהדור מצוין 
מחירו 75 קאָפ'. מכ' הדר 1 ר', פאָרטאָ 10 קְאָפ', 
ן i‏ 
האדריסה : 
Vaz. .Tymia‘ Bapmasa.‏ 


Verlag ,Tusehijah® Warsehau. 
.9 בע"פ : גובוליפקי 7, מעון‎ 
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CAAA CAAA 
ה,עולם קט לשנת תרסיה‎ 


שנה רביעית. 


דורים ומורים ! הנה מלאו שלש שנים ל,עולם קט העתון היתיד והמיוחד לילדים העברים, 
במשך העת הואת השתדלנו בכל יכלתנו ולא חשכני עמל װניעה גם פורנו סכומי כסף גדולים ל הי טיב ה 
לפארו ולשכללו בתכנה בפננונו ובמראהו החיצוני למען אשר יתאים לתעודתו : להיות 
למזון רוחני שוב ומועילועם וה נעים קל ונוח לעכול לקוראיו הקטנים. אמנם לא בלי 
ענג ראינו כי עמלנו לא היה לשוא, כי אמנם רצה קהלנו הקטן את פעלינו וה.עולם קט נתחכב על קוראיו 
במדה מרובה עד היותו להם לצרך הכרחי ויום קבלת ה,עולם קטן למנוייו ממש יום טוב הוא להם. 


ואילם אם עלה בירינו במדה ידיעה לשפר את עתוננו ולהכשירו לנפש קוראיו הרכים לא יכלנו עד כה 
לסרר את משלח ה.עולם קטן באופן שיקבלוהו הקוראים בזמנו. ומכירים אנו היטב בקלקלה זו הפיעלת 
לרעה על העתון וקוראיו יחד. אלא שרחוק המקום שבין המערכת למקום ההרפסה וכל המעצורים והמפריעים 
השונים התלויים בו הכבידו מאד להמציא את גליונות ה.עולם קטן' לקוראיו מדי שבוע בשבוע באותה 
הדיקנות הדרושה ורצויה לעתון. דבר שנרם לנו רבוי הוצאות והפסד מנלי הביא את התועלת הדרושת 
לקוראיו. ובכדי להסיר את הקלקלה הואת החלטנו לעשות שנוי בהוצאות ה.עולם קטן", והיא כי תחת שיצא ער 
כו מדי שבוע בשבוע, יצא משנת התרסיה פעמים ב חד ש בתבנית גליון כפול נאופן שחמו הקריאה 
שבו לא ימעט מאשר ער כה. ולעומת זאת יכול נוכל מעתה להוציא כל גליון וגלון ב עתו ובדויק 
הדרוש ולהמציאו לקוראינו בומן קנוע בלי כל עכוב ומפריע. 


אך דכר שאין צריך לאמר הוא, כי רחוקים אנו מהסתפק בתקון החיצוני הזה. כי עור הוסיף נוסיף 
לשכלל את ה,עולם קטן. בתתנו בו פפורים מלבבים, אנדות מלאות יופיוחןושירים 
נעימים, שכאלה כן גם אלה יהיו מצוינים גם ב פגנונם הקל וההיוב שפתם הנעימה והטבעית, 
שפת ה דבור העברי הצח, ואולם למען אשר נוכל להוציא את חפצנו זה לפעולות בעזרת טובי הסופרים 
העברים שהיו בעוזרינו עד עתה, דרוש שגם אתם. הורים ומורים עברים, ת היו לנו לעזר ברבר הזה שנו 
תלוי חנוך בנינו הקטנים ברוח עמנוודעת שפתנו-- בהרבותכם מספר הקוראים והמנויים 
של ה,ע ו לם קטן. בהשתדלכם להמנות אלינו את כל קהלנו העברי הקטן שבעדו אנו עמלים, כי ברבות 
מפפר קוראיו ומנוייו יותר ויותר תחוקנהידינו ותנדל יכלתנו לעשות את העתון 
העברי היחיד לילדי ישראל למה שהוא צריך ויכול להיות. אבל עד עתה -- למה נכחר את האמת המרה תחת 
לשוננו ? - ער עתה אחרי שלש שנות עבורה רבה ואחרי שיצר לו ככר ה.עולם קטן קהל קוראים לא קטן-- 
ער עתה עודנו מוכרחים להקריב ק רב נות ל א קטנים בהפפידנובכל שנהושנה פכומי 
כפף נדולים כדי שיוכל העתון ל הת קיים בתקותנו החזקה כי סוף פוף יפרץ לו דרך אל 
הדור העברי הצעיר, ‏ כי סוף סוף יכירו החורים והמורים העברים את כל הטוב הצפון לחנוך הדור הצעיר בעתון 
עברי מיוחר להם, וחושבים אנו כי כ בר הגיעה העת לואת., 


יעשו נא ההורים והמורים את חובתם ה מה ואנחנו נקריש את כלכחותינו לשכלל 
את העולם ק טך ער אשר יהיה למקור טוב ותועלת לבנינו ולמען אשר ממנו ישאנו 
דעת שפתנו ורנשי קדש לכל הקדוש והיקר לעמנו, 


מחיר ה,עולם קטן" לשנה + רו"כ, לחצי שנה + רו'כ. ולרבע שנה ! רו'כ, 


מ 4 
A 0 1] =‏ 
ב 


6006000006 


1133 -עולם קט = 1134 


הנעורים' לשנת תרסיה שה שיה 


. חושבים אנו ליתר לבאר בזה את ערכו החנוכי של האחון הוה וכל הטוב והתיעלת הצפונים בו לקוראיו הצעירים, 
. שָאינַם יכולים עוד להסתפק בספורים, האגדות והשירים שב,עולם קטן. כי ידיעתם בשפה והתפתחיתם דורשת 
קריאהיותר רצינית יותר עמוקה. תפשם הביאה יותר נצדכת ל מזון יותר מבריא המה ימצאי חפצם ב.הנעורים" 
המכיל בקרבו. שירים. ספורים מחיי בני הנעורים העברים בכית ובבית הספר, תולדות גהילי ישראל. פופריו וחכמיו, 
ספורים מהיי העמים. תולדות הארצות וידיעות שינות מענינות ומועילות מאד. 
מפניההכנות הרבות הררושות לכל מפעל הדש והמעצורים השונים הנפנשים בדרך הוצאתו. לא יכולנו להוציא במשך 
השנה הראשוגת יותר מ ת שע חוברות (החוברת חרט ננמרת עתה בדפים ותשלח בקרוב להמנויים) ואולם בשנה הנאה נקות 
להוציא מספה החוברות במלואן. 
ואולם כדו: למלא רצון רבים מקוראינו הדורשים חמר קייאה חדש לזמנים יותר תכופים, מצאנו לטוב לעשו 
שגוי נם בהוּצאֶת ה.נעוריםי. והוא כי תחת שיצא עד עתה בתור ירחון, חוברת אהת בחרש נוציא מעתה שתי חוכרות 
ב חדש והיה לקוראי ה.נעודיםי חמר קריאה הרש ורענן פעמים בחרש. . 
= השנוי הותיררש. כמובן, הוצאות יתרות. אך אנחנו לא נשיב אחור מפני כל ההוצאות להישיב את העחון 
ולהשביע את, טראוו רצון, 
| מלגד זה נשתדל להישיב יותרויותר את החמר הספרותי של ה.נעוריםי שיהיה נעים ומענין ומועיל 
גם יחד. 4 
מחיר הגעורים" לשנה + רו"כ, לחצי שנה 3 רו'כ ולרבע שנה 1 רו'כ, 
₪ החותמים על ה.עולם קטן" ו.הנעוריםי ביחד המחיר לשנה 7 רו'כ, לחצי שנה 8.80 רו"כ, ולרבע שנה 1.75 היכ. מש 
החותמים על ה.עולם קטן" ו,הנעורים" לשנה שלמה ומשלמים את מחיר החתימך ו פעם אחת מר א ש יקכלו 
 * *‏ 5 את שני העתונים ביהר בהנחה גדולה וחא במהיר = רובל, 


‘a ww we jt tan umn 4‏ | 
דברים אחדום עי ההפדנו או 
בדאבון לב הננו מודיעום כזה לקוראינו. כי מפני סכה שאינה תלויה בטערכה. אלא -במורים העברים גאנסנו 
להפסיק לפי שעה את הוצאת ה.פדגונ', ן % - 
קוה קוינו כי המורים העברום הרואנים להמבת דחנוך העכרי והאנישי של ילריגי ודעו להוקיר 4: הטרכז הספרותי 


שיפרנו להם ונאספי כלם סניבו ותמכו בו ב המר וברוה. החנה בא הנסטן המר ושפת על בנינ. הנסיון השעציב הוה 
הורנו, כי מורינו העברים לא הניעו עדיין למדרנה כז - 
ה.פזנוני פפק לעת עתה לצאת מחפו מנויים. . 


מראשית שְׁנַת הַלמוּדים הואת יִפָּתה בְורְשָׁה בְּרשִיון המִמִשְלָה ‏ , ₪ 
הָדֶר מַתְפּ חָדְש לָעְרים: - | ₪ 


ADU ==‏ הירי 
== ספ די 
ג > | Sd‏ 
על ור ש, 7, ב ך ד | [ שור קלפ קטן. יהעידיפי הפגמ 
מַטְרַת בית"הספֶר הוה ל החיוֹת אֶת השפ ה העברית בְפִי הילדים הֶעָבָרִים, על יְדֵי דִרְכִּי הַהוּרְאֶה 
הַוֹתַר טוכים. בְּסדָר סדיק וּכְהדִר גָה מִסְימָתי למען ההיה שפנו בְפִיהֶם ל שקה חיה בְאמת; לחפב עַל 
ַיָלְדִים אֶת כָּל קנ עטנ לֶהשריש בִּלְבְבֶם הְרף רגשות קדש לקדשינו. לְהַקנותֶם דעה דִּבְרי יָמִינוּ; קפתח 


בְּקרְכָּם כל רָנֶש אנושי טוב וּלְחִנְכֶם ל אִגָשִים עבְרִים כִ:וּכן היותר טוב וְשָלֶם. 
שיטָת הַלְמוּדִים כְּבַית-הַפַּפַ הַזֶה היא השימָה הַטַּבְעִיה והשפה הַשוֹרְרָת כו - הַשָׂפָה הֶעבְרִית. 
מִלְכָד הַלמודים הַעְבְּרִים יוֹרָה בְבִית-הַפַפָר פַדָגּג אֶמְן נם תורת הַשָפֶה הרוּסית. 
מְסָר כִּיתדהַפַפָר מקה כִּי עבודתו בּפפרוּת הַפַּדְגּנִית וְהַנסָיוֹן בְּהורָאָה. שְׁהַנָה לו במשף שנים רַבוֹת, 
ְּיְחוּד בָּשְׁלש שָנות עֲבוֹדְתוֹ בְתוֹר מוךיה רָאשִׁי בְבִיתזהַפַּפַר לנערים בְּיָפוּ יערבוּהו לטוב לפני הַהוֹרים. " 
הָרּוֹאֲנִים לְהַצּךְ כְּנֵיהֶם בָּרוּח יִשְׂרָאַל וּשְׂפְתוּ. כִּי יְמַלֵּא כ ית הַסַּפָר הֶעבְרֵי הוה אֶת תְּשּרָת\, ה 
פיתהסספר וה במעון גְדול ומהדף ריב קצכקה פמפר ז טעון6, 
לעה עַתָּה. ער שַקְמֶר שכלול הטעון של כִּית הַפַפֶר. מִהְִכְלים הּלְמידִים בּמעונֹ הפקטי של מופר = 
ית הפר - מִילָא 98 סעון 3. 
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